MABA TPETA

NCYC N HOBUAT XPAM

LleHT'bp'bT Ha HOBaTa peJyimrmo3Ha O6LIJ,HOCT He e MHCTUTyUuA, noMellaBalla ce B crpaan Uuin nbk
Ha HAKaKBO onpeaeneHo MACToO — HUTO Jopu B I7Iepycan|/||v|, HUTO NbK € |7|epavam nnn pbKoOBOAHA
opraHunsauunsa, HATO NMbK HOB Maean M Ha4vynMH Ha XXUBOT, TOon e NPOCTO N HAaMBbJIHO JINYHOCTTA,

Ncyc Xpuctoc.'

Kak ce nanonseart n agantmpart cTapo3aBeTHUTE TEMU Ha MOKIOHEHMETO OT aBTopuUTE Ha HoBus
3aBeT? KakBo, no-cneumanHo, ctaBa C HagexauTte, KOMTO eBpenTe NUTasT 3a Bb30OHOBABAHETO
Ha MOKIOHEHNETO B €ANH Bb3CTaHOBEH XpaM? Kak Krnto4yoBUTE TEPMMHM Ha MOKITOHEHUETO,
pasrneaaHu B nocriegHaTta rnaea, ce paspaborsat B HoBus 3aBeT? 3anoyBanku ¢ eBaHrenuara,
B CrieaBallMTe ABE MaBu We NocTapaeM ga oCMUCIMM y4eHneTo Ha Mcyc 3a Tpaguuuute Ha
M3paen n peanusauusata UM B MecuaHckaTa enoxa. Micyc He e fjan cuctemaTnyHa MHCTPYKUMUA No
Te3n BbMPOCKU, HO onpeaeneHn n3kassaHnda n 0encTBus OTpasdBaT HeroeaTa pagukanHa
nepcnekTnea. EBaHrenusita ca BakHu 1 nopaam ToBa, Ye NokassaT KakBO 3Ha4YeHne oTaaeart Ha
naBaHeTo Ha Vicyc eBaHrenncTuTe U paHHUTE XPUCTUSHCKM OBLLHOCTU. Te AeMOoHCTpupaT 4o
KakBa cTeneH Mcyc e cTumynupan usn eauH HOB HaYMH Ha MUCTIEHE 3a MOKIOHEHNETO.?
CbabpKaHMETO Ha eBaHrenusita ce BMecTBa TBbPAO B PaMKUTE Ha €BPENCKNA NUeTeT OT
nbpeu Bek. OduumanHaTa ceeLleHmYecka MHCTUTYUNSA Npoabibkasa Aa cbontogasa KepTBeHUTe
putyanu B Mlepycanumckus xpam. Tam HaBoXHUTE XPUCTUSIHK Ce CbOMpaT 3a MOMUTBA 3aeHO C
€XeAHEBHUTE XEePTBONPUHOLLEHWS, UMW MbK NPaBAT cheumnanHu NOKNOHHNUYECKN MbTYBAHUS KbM

CBeTUsI rpag npu oTbens3BaHeTo Ha BaxkHW dhecTuBany (penurmosHn npasHuum). B gonbnHeHve,

"'H. W. Turner, From the Temple to meeting House: The Phenomenology and Theology of Places of Worship, Religion
and Society 16 (The Hague, Paris and New York: Mouton, 1979), p. 134. Tepabp u3ciensa (heHOMEHa Ha Xpama, HiH
CBSITOTO MSICTO B IPEBHUTE PEIIMIUH, 32 Ja MOKaXKe KAKBO CTaBa C Te3M Kareropuu B HOB03aBETHOTO yueHUE 32 HOBHS
xpam. ben. a.

2 EpanrenmsaTa me ObIaT pasrilcaHy B TAXHATa (pUHAIHA, KaHOHMYIHA GopMa, O€3 Ja Ce 3aeMaMe C TPaIUIHO-
HCTOPHYECKO U3ydyaBaHe Ha Tekcta. bei. a.



TE HM NokasBaT BaXxHaTa pons Ha cuHarorata KaTo LeHTbp 3a MONUTBA U M3y4yaBaHe Ha
MucaHnara. JoOMbT U CEMENCTBOTO BCE Taka U3NbIIHABAT PoNsTa Ha cpeaunlua, B KOUTO ce
pasnpocTpaHsiBa 1 Bennyae Baparta. CnyxeHueTo Ha Mcyc e TACHO CBbP3aHo C BCHAKa OT Teau
MHCTUTYLMKM, HO MaTeii n MoaH ¢ ocobeHo oTHoLeHne n3obpassaeaT Mcyc kaTo U3MbHEHNeTo Ha
BCWYKO, KOETO OTCTOSIBA XpaMbT, MU KaTO LieHTparnHa JIMYHOCT B HOBO3ABETHOTO MOKITOHEHME.
XpambT, KaKTO U HEFOBUAT NPEALLEeCTBEHMK, CKUHUATA, CEe CMsATA 3a NpeceyvHa Todka
Mexay HebeTo 1 3eMaTa, MACTOTO, KbAETO TpaHcueaeHTHUAT focnog Ha BCUYKM € Hamepun 3a
YMECTHO Ja AeMOHCTpuUpa crnaeaTa cu cpef, cBosi Hapop MN3paen. Kato onuueTtsBopeHne Ha
BoxuneTo npuckcTBue cpeq xopaTa, U CMMBOI 3a HEFOBOTO yNpaBfieHNe Hag TAX, XpambT TpsidoBa
Oa 6bae oTnpaBHaTa TOYKa 3a XMBOTA Ha HauuaTa. PUTyansT, KOWTO ce M3NbIHABa BbB Bpb3ka C
TOBA CBATO MSACTO, € onpeaeneHunart ot bor HauMH ga npoabmkaT yCTaHOBEHUTE OT HEro 3aBETHU
B3aMMOOTHOLLEHNS C Hapoga My. Tow crieBa Aa NO3BONM Ha Hapoda Aa usurpae npea
OoCTaHanuTe Hauuwu onpegeneHarta My porns Ha ,LapCTBO OT CBELLEeHUUM U CBAT Hapoa”.
CnepoBaTernHo, He e U3HeHaABalo, Hagexaarta 3a e4uH HOB XpaM, U3paseHa Nno pasrimyHu
Ha4YnHK, Ce HaMmupa B LIEHTbpa Ha eBPENCKOTO MUCIEHe 3a ObaeweTo. 3aeaHo ¢ obelaHmeTo,
ye bor 3aBmHaru we obntaea cpeq xopaTta cu No HOB 1 6e3nofobeH HayuH, BbPBM 1 BApaTa, ve
HaUMUTE NO HSAKaKbB Ha4YMH e ce 00eaNHAT B MOKITOHEHMETO Ha eauHUs UCTUHCKM Bor. Martei n

|7|08H M3TbKBAT OCbLLECTBABAHETO Ha Te3nN BbXAe1leHNA No peanua MHTepeCHU Ha4vYnHW.

MepcnekTnBaTta Ha Marten

Goe ¢ Hac

HoBuaT 3aBeT 3ano4yBa C yBEPEHNETO, YE XOO4bT Ha LFANOTO UCTOPMYECKO Pa3BUTUE CE OBUXKM KbM
Ncyc Xpuctoc KaTo KbM KpanHa Lern, U Ye TOW € OKOHYaTENHOTO M onpeaensLo NposiBlieHNe Ha
npucbcTBueTo Ha bor cpea xopaTta My. PogocnoBneTto, CbCTaBeHo OT eBaHrenncT MaTtein, kakto

M paskasbT 3a 3a4aTUETO U MMeHyBaHeTo Ha Mcyc, ca BbBeAeHU ¢ AymuTe ,CBEAEeHUs 3a



npousxoaa Ha Wcyc Xpuctoc, cuH Ha [laBug, cuH Ha ABpaam™ PogocrnoBneTto Haco4usa
BHUMaHWETO KbM U3QUraHeTo U nagaHeTo Ha [JaBugoBaTa AMHACTUS B KOHTEKCTa Ha uctopusTa
Ha U3paen, n npegswxaa pecrtaBpaunsata JaBMaoBoTo ynpasneHue B nuueTto Ha Ncyc. B
Ka4yecTBOTO cu Ha [laBngoB NOTOMBK, TOM € 00eLaHmaT MecuaHCcKu BnageTen, KOMTo we n3basu
1 BbacTaHoBu Mapaen (Hanp. Wcasa 11:1-11; Niepemus 23:5-6). KazaHo no-KOHKpETHO, Tol nasa
3a ga nsbaeu Hapoga cu ,oT rpexoseTte nm” (Maten 1:21). Kato CMH Mnm nOTOMBbK Ha ABpaam,
TOW € NMINYHOCTTA, Ype3 KOATO MOXeE Aa ce ocbllecTBU boxmeTo obelaHme 3a yHMBepcarnHo
GnarocnoBeHue Ha HapoawuTte (Hanp. butne 12:3; 17:7; 22:18; cps. MaTen 28:16-20).

Makap n Te3n TBbpaeHUs 4a ca OT pellaBalla BaXHOCT 3a Bb3nprueMaHeTo Ha Mcyc B
cBeTnMHaTa Ha eBpenckuTe BbxaeneHus, es. MaTen npemmHaBa Hanpaso KbM MOTMBA 3a
f©oxecTBeHaTa CMHOBHOCT, 3a Aa paskpue MbfHaTa 3Ha4YMMOCT Ha LeHTpanHusa obpas B
eBaHrenveTo cu.* boxusata Hameca Ype3 CeeTus [lyx B 3a4eBaHETO U paxxgaHeTo Ha Mcyc,
paskpuTa n nHTepnpeTupaHa ot locnogHus aHren, otbensisasa pagvkanHo HOBO pasBuTue B
reHeanormyHata nuHus Ha [laBung (cpaBHu CT. 16 cbe cTuxoBe 18-21). buaenkn cuH Ha [Jasng,
Mcyc no eanH yHUKaneH HaumH e cblueBpeMeHHO 1 boxu cvH. HeroBoTo 3avatue curHanuaupa
3a n3nbrHeHneTo Ha Mcas 7:14, cbabpxawo obellaHneTo, Ye paKaaHeTo Ha onpedeneH KHA3 oT
[aBMOOBOTO MOTOMCTRO Le ObAe 3HaK 3a NpoAbikKaBaLwoTo NpucbeTBME Ha bora cpeg Hapona
My, 1 CriegoBaTernHo, yBepeHmne 3a NpoabikaBaHeTO Ha HEFOBOTO 3aBETHO B3aMMOOTHOLLEHMWE C

WNapaen:®

,BCNYKO TOBa CTaHa 3a Aa ce u3nbIIHM Ka3aHoTo OoT [focnoa Ypes npopoka: Jesuuarta we
Obae c geTe u We poam CUH, 1 e ro HapekaT VMimaHyen”, koeTo o3Ha4vaBa ,bor ¢ Hac” (MaTten

1:22-23).

3 UspaswT 6ubnoc zeneceoc BEpOATHO 00XBalla 1A71aTa IIbpBa I71aBa, Thil KATO IyMaTa 2eHecuc ce Cpella OTHOBO B CT.
18 B 000OImaBani cMUCHI H CT. 18-25 ch3aBar cakamr oOsICHIBAT CTPAHHOTO M3Ka3BaHe 3a paxaaHero Ha Mcyc B crT.
16. Buoic R. E. Brown, The Birth of the Messiah (London: Chapman, 1977; New York: Doubleday, 1979), pp. 58-59.
ben. a.

4 R. E. Brown, (The Birth of the Messiah, cmp. 135, nomep 9) npaBuIHO U3THKBA, Y€ Makap u Tuiara ,,Cun Ha Bora”
Jla He ce mosisiBa B 1:18-25, Tam npuchcTBYBa TeMaTa 3a 00XecTBeHaTa CHHOBHOCT. ,,[Ipenu ome Mcyc na moBaurae
BBIIpOca, Mareii, B pa3ka3a 3a JETCTBOTO, € Ka3aJl Ha YUTATEI, 9¢ MaKap ¥ MECHaHCKUSAT Iap J1a € CUH Ha JlaBu,
Hasun more na ro Hapu4a ,,l ocrion” (Mareit 22:41-46)p ctp. 137. ben. a.



ToBa He o3HauaBa, Ye Mcyc HaKora e Hocun KaTo gencTeutenHo nve Mvanyen” (,bor ¢
Hac”), a Ye Ha3BaHNETO pa3KpMBa OT KAKBO HaN-AbIIOOKO 3Ha4YeHME € HEFOBOTO MABaHe.

Temarta 3a boXecTBeHaTa CMHOBHOCT Ha Vcyc npemuHaBa kato 6e3kpaliHa HULWKa npes
NbpBUTE rMaBun Ha eBaHrenveTo Ha MaTen, ,cTaBankn Bce No-BuAMMa, 1 Mo TO3M HaYMH
Mobunmnsnpa unTaTensa ga ocb3Hae Mo KakbB Ha4YnH 6u nckan MaTen ga 6bae pasdbupana
nuyHocTTa Ha Mcyc”.® B ocTtaHanaTa yacT Ha eBaHrenueTo My, Martei o4eBMaHO OTpexaa Ha
nsnossaaBaHeTo Ha Ucyc kato boxun CuH LeHTpanHo MSICTO B CBOS Bbarrie[ 3a y4eHUYeCcTBOTO
(cps. 14:33; 16:16; 27:54; 28:19). TemaTa 3a ,CrHa” cbabpxa pas3dbupaHeTo, Ye Vcyc e To3n,
KOWTO OCbLLECTBSABA ponisTa 1 npegHavyepTaHoTO pa3BuTue Ha UctuHekus Mspaen (cps. 2:15;
4:3), KakTO 1 ngedra, ye Ton e LlapaT, obewan Ha Uspaen (cps. 3:17; 16:16; 17:5; 26:63), n
FNINYHOCTTA, KOATO MO YHUKaNeH Ha4yvH U3daBsiBa cunarta u npucbCcTBMeTo Ha bor cpen xopaTta my
(cps. 8:29; 14:33) TebpaeHuneTo, Ye Ncyc e Mecusata moxe 61 o3Ha4aBa 3a HAKOU OT
MbpBOHaYanHUTe YyntTatenu Ha Marten, 4e MUMEHHO TOW LLe U3rpaan ecxaTonornyHmns xpam. Ot
Apyra cTpaHa, TBbpAeHUeTo, Ye Tom e ,bor cpep Hac” npegnonara, Ye B HEro MoXe fa ce oTkpue
pearnHocTTa, KbM KOSTO Haco4yBa XpamMbT. TenbpBa Lie n3cneaBame kak ca nspaseHu u
B3aMMOCBBbP3aHM TE3N TEMMW.

B nbpBOTO eBaHrenve He ce 06sBsBa M3PUYHO, Ye VIcyc e HOBUAT XpaM, Makap 1 Aa AaBa
CBedeHVs1, Haco4vBally KbM pakTa, Yye obelwaHusaTa, 3acarawm xpama B [NocnegHute BpemeHa,
ce u3nbriHaBart B Hero. B gebata ¢ dapuceunte 3a cnasBaHeTo Ha cbboTtarta, camo MaTten
npenasa TBbpAEHMETO Ha Mcyc, Ye ,TYK MMa HsIKOW, No-Benuk oT xpama” (12:6).” Mcyc HanomHs
Ha OMOHEHTUTE CU, Ye 3aKOHBT Ha Molicen No3eonsBa Ha CBELLEHNUMTE B XpamMa aa

,,OCKBepHFIBaT” CbOOTHMSA AEH U3NBbITHABANKM 3a0bIKEeHUATa cU, 1 BblpPeKn BCUYKO Oa OCTaHaT

5 Buoic J. A. Motyer, “Context and Content in the Interpretation of Isaiah 7:14”, TynB 21, 1970, pp. 118-125 u J.
Jensen, “The Age of Immanuel”, CBQ 41, 1979, pp. 220 — 239. bexn. a.

6 J.D. Kingsbury, Matthew: Structure, Christology, Kingdom (Philadelphia: Fortress, 1975, p. 17. Tebpaenuero Ha
Kunrcospu, ob6aue, ye BOXXUSIT CHH € XPUCTOIOIHYTHA KATETOPUsL, O] KOSTO TPIOBa J1a ce MOAPA3IACIAT BCHUKH
OCTaHaJIM TUTIHM Ha XPUCTOC, HE MOXe J1a ce pueme. Buowe D. Hill, ‘Son and Servant: An Essay on Matthean
Christology”, JSNT 6, 1980, pp. 2-16. beun. a.

7 CBIIECTBUTEIHOTO OT CpeleH poa meuson (,,Ho-BeuK’) B Mareii 12:6 Hali-moOpe 1a ce IpreMe BBB BPB3Ka C
JIMYHOCTTA Ha XPHUCTOC, Thil KATO TOBA ¢ 3HAYEHUETO HA H3DA3UTE B CPEJICH PO/ B CpaBHeHHATa ¢ Mouna n CoToOMOH B



~HEBUMHHW" (12:5; cps. Yncna 28:9-10; Nesut 24:8). NpursHaHUeETO, Ye 3aabimKeHUATa B Xxpama
nmaT MbpPBEHCTBO Npef pasnopeabute 3a cbO0THUS AeH € Bb3NpueT PaBUHCKN apryMeHT,® konto
WNcyc nopassuBa. Ako cnyxbaTa Ha xpaMma MoXe Aa nerutumupa onpegeneHa pabora B
CbOOTHMS OEH, KOMKO NOBEYE MOXe ,HAKOW No-rofnsm oT Xxpama”. Ha kpaTko, /cyc nstekea, ye
TOW npeacTaensiBa BoXxneTo Lapcko NPUCHLCTBUE U aBTOPUTET MO-UANIOCTHO OT Xpama.

Wcyc npeTteHampa, 4Ye e No-BUCLLECTOSILL, KakTo Ha [laBua, Taka u Ha xpama, n ye B
KaLocTBOTO cu Ha YoeewkusaTt CuH e ,[ocnog Ha CvboTtarta” (12:8). CnopbT 3a cbboTarta He e
npocTo n3onupaHa 6opba cpeLly eguH OT acnekTUTe Ha ILEeNCKNsa neranvsbM, HO NoBaura
BbMNpOCca 3a UCTUHCKaTa MAEHTUYHOCT Ha Mcyc 1 ecTecTBOTO Ha HeroBusi aBToputeT.® He e
N3HeHaABallo, crneaoBaTeniHoO, Ye eBaHreNUCTbT No-HaTaTbK AOpa3BMBa Ta3m Tema. ToM U3THKBA,
Yye YHMKANHOTO B JIMYHOCTTa M eNnoTo Ha Mcyc e Hepa3puBHO CBbp3aHa C NpuTexaBaHusi OT
Hero [lyx, n Ye NpMemMaHeTo Ha Ta3n UCTUHA € OT CbLUECTBEHA BaXXHOCT 3a BevHocTTa (12:18-21,
25-28, 30-32; cps. 3:16-17). C npeobpaxeHneTo Ha Mcyc e BAUrHaTo eaHo NokpmBearno, u Tpute
y4yeHMKa MMaT Bb3MOXHOCT 3a Marko Aa BMAST 4YacT OT UCTMHCKaTa craBa Ha boxusa CuH (17:1-
8). N3rnexpaa, Ha NbT € Aa ce ocblecTBM HagexaaTta Ha 3paen, ye bor oTHOBO e obuTtaBa
cpen xopaTa Cu Mo MOrblL, HA4YuH,. YYeHnUMTe ca Npu3oBaHn Aa npoabrkaT aa cnywat Ucyc,
TbI KaTo TOW CbXpaHsiBa UCTUHCKOTO OTKpoBeHMe oT bora.

MopbyeHneTo Ha Mcyc kbM ydeHnumTe ohopMs KynMMHaLMA B NpeacTaBeHaTa oT MmaTen
Tema 3a ,borbT ¢ Hac” (28:16-20). Vicyc ce siBsiBa Ha eanHageceTTe yYeHrKa u Te ro npusHaeaT
3a Bb3KpeceHus locnoga (cT. 17). Ton um 3anoBsadBa fa cb3fgagat yYeHULUM OT BCUYKM HaLMK, ThI
KaTo TOW € OH3MK, KOMYTO ,& AaJeHa BCsKa BrnacT Ha HebeTo u 3emaTa”. o cunaTta Ha cBOeTo
Bb3KpeceHue, Bb3aurHatuaT XpUCTocC e cTaHarn IMYHOCT, NPe3 YMeTo NOCPEAHNYECTBO KbM
HaumnTe ce npocTupa uenusat boxu aBToputeT. TO3M HOB €Tan B UCTOpUATA Ha U3KYyNNEHNETO

TpsibBa Aa TnacHe Hanpepj yYyeHuunTe My Hanpes KbM ,yHUBEPCanHo CryXXeHne, C KakBOTO TOW

12:41-42. 3a 00chKAaHEe HA AITEPHATUBHY UHTEpHpeTanuu, suxc D. A. Carson, ‘Matthew’, B F. E. Gaebelein (ed.),
The Expositor’s Bible Commentary, Tom 8 (Grand Rapids: Zondervan, 1984), pp. 281-282. bemn. a.

8 Buoic Mishnah, *Erubin 10:11-15; Pesahim 6:1-2. Ben. a.

9R. A. Cole, The New Temple, Tyndale Monograph Series (London: Tyndale, 1950), ctp. 13p T8bpau, ue B TO31
WHIIUJCHT ,,B KpaifHa CMETKa € 3acTpallieHa 1s/1ata JOKTpUHA Ha NPUChCTBUETO Ha bora cpen nerosus Hapoxn™. Io-
LIMPOKUSIT BBIIPOC 33 OTHOIIEHHETO Ha Mcyc kbM MoliceeBus 3aKoH Iie Ob/ie pasrieqaH B cie/Baiiara riasa. bei. a.



caMusAT HUKOra He Ce e aHraxupan AokaTo e npebuBaBan B NNbTTa, OCBEH B ,HEAOOPOBOHO
npeaycewaHe” %, Mo To3n HaumH, MaTen npeanonara, Ye NpU3HaBaHETO Ha GoXxecTBeHaTa
CVMHOBHOCT Ha Vcyc 1 npoBb3arnacsaBaHeTo Ha HeGeCHOTO My ynpaBreHne ca B LeHTbpa Ha
yyeHunyecTBoTO. C Te3n nocnegHu CTMXoBe, EBaHIENUCTBLT Ce Bpblla KbM TEMaTa Ha HayanHata
cu rnaea. bnarocnoeeHusTa, obelwaHn Ha ABpaam, 1 Ype3 HEFO Ha BCUYKU HApoaM Ha 3eMsTa
(Butne 12:3), we ctaHat Beve cBob6oaHO focTbnHM B Vcyc MecuaTa. HerosoTto obelyaHve ga
Obae Ha pasnonoXeHne BMHarK, ,00 caMmusl Kpa Ha Beka”, MPUMNOMHS LieHTpanHara nges Ha
3aBEeTHOTO crnopa3ymeHune B Ctapusa 3aBeT, Noka3Barku, Ye 3aBeTbT € NOAHOBEH U OCBLLECTBEH B

Wcyc, B kKoroto BoxuneTo npuchCTBUE € U3SIBEHO MO CbBbPLUEH HAYMH.

Mo4um kbMm Ucyc
OceeH KnuraTta Ha OTkpoBeHueTo, EBaHrenneTo Ha Martel M3nonsea no-4ecTo OT KOeTo U Aa
6u1no gpyro HOBO3aBETHO NCAaHWE rnarona MPOCKUHEUH, KaTo B AeCeT OT criydante 06eKkTbT My e
Ucyc (2:2, 8, 11; 8:2; 9:18; 14:33; 15:25; 20:20; 28:9, 17). 3HameHaTEeNHO €, Ye ToBa CTaBa HaW-
Hanpep B paskasa, C KOUTO ce BbBexaaT peauua apyrn BaxHu 3a Matein temn. Bnbxeu ot
e3n4eckus CBAT u3pasaBar XenaHve ga otgagaT nounT Ha pogeHuns uap Ha togeute (2:2). Mpoa
Benwukn, noctaeseH 3a uap Ha KOges ot Pumckusa CeHat, 1 KOWTO HEM3MEHHO CMa3Ba BCsKa
0no3nums Ha yrnpaBieHMETO CU, € n300paseH Kak CbLLO Ce cTapae Aa oKaxe No4yuT Ha SEeTETO,
[0KaTo BCBLLHOCT KpOuW MaHoBeE, 3a Aa ro YHULLOXMK (2:8). BogeHn No CBPpbXeCTECTBEH HAYMH
KbM MSACTOTO, KbAEeTo nexun 6ebeTo, BNbXBUTE ,,MagHaxa n My otaagoxa nount” (nesoHoec
rpockuHecaH aymo), KaTo oTBopuxa gaposete cu (2:11). Pusmyeckn nspas Ha noumTTa ce
3araTea OT KOMOMHaUMATA Ha Te3n ABa rnarona.

Bbnpeku, ye HAKOM BEPCUN Ha aHITIMNCKN €3UK BuX4aT ToBa AEeNCTBUE KaTo ,MOKNOHEHne”
(AV, RSV, NIV), nskaseaHeTo Ha BMbXBUTE B CTUX 2 npegnorara, Ye 3Ha4eHNETO € MounT,

OoTAajeHa Ha uapcTBeHa ocoba, BMeCTo nokrnoHeHne Ha 6oxecTtBo (cbLuo u Phillips, NEB; cps. |

10D. A. Carson, ‘Matthew’, p. 595. nmtupa Crengan. Buoic Mareit 15:21-28 3a npuMep Ha TOBa, KakBO ce pa3oupa 1o
,,HEOXOTHOTO npenyceniane” Ha Mcyc 3a cb3aBaHeTo Ha yYSHHIM cpell HapoauTe. bei. a.



Llape 25:23; IV Llape 4:36)."" Pa3bupa ce, nbpBaTta rnaBa Ha EBaHrenvneto Ha Matei nstbkea
BoxxecTBeHaTa CMHOBHOCT Ha Vcyc, u eBaHrenucTbT 6€3 CbMHEHWe e nckan aa Hakapa
yutatenuTe cu aa 3abenexar KonKo no-ronsiMo 3Ha4YeHne nma Tasm NoYMT, OTKONKOTO Buxa
MOIIM a cu NpeacraBaTr roctute oT MaToka. TAXHOTO OTHoWweHne kbM cyc npeaBellasa
NOKOPCTBOTO Ha HapoauTe npea Bb3kpbCcHanusa focnoa, koeto cnopen Martein 28:16-20, e
CbLLHOCTTa Ha Y4EHMYECTBOTO. HenocpencTBeHMAT KOHTEKCT B MaTen 2, obaye, He Hanara
pa3bupaHeTo, Ye Beye ce Habntogaea nokrnoHeHne npea Mcyc kato boxn CuH.

B uetupu cnyyas Maten obpucyBa nuua B Hyxaa, Kouto ce gobnmxkasaTt kbM Mcyc ¢
HsIKakBa popma Ha nount nnm monba (8:2; 9:18; 15:25; 20:20). Tl KaTo B TE3M CTUXOBE
MPOCKUHEUH He ce npuapyXasa OT rnarona ,nagam”, noBe4eTo NpeBoan pasdbupaT nosaTta unm
kato koneHndeHe (RSV, NIV, Phillips) nnu, no-to4yHo, ¢ orneq Ha HaleTo n3yvyaBaHe Ha
CraposaBeTHaTta ynotpeba, ,Hucko HaBexaaHe” (NEB). Bbnpeku chakTa, ye Te3u cnyvam
paskpuBat ob6pasuoBa BApa B Mcyc, 1 3apaxgaHeTo Ha M3noBes 3a UCTUHCKaTa My MOEHTUYHOCT,
CbMHUTENHO € Janu nosata TpsibBa ga ce pasrnexga kato ,nokroHeHue” (AV), koeTo 3araTBa
npusHaHue Ha 6oxecTBeHaTa My cMHOBHOCT. 2 Kakto monuTtenuTe B CTapusi 3aBeT uapassisat
nMbfHaTa CU 3aBMCMMOCT OT LiapeTe 1 Apyrn aBTOPUTETHU pUrypu, KaTto ce NOKNaHAT npes TsX
mMonaT 3a nomouy (Hanp. | Uape 2:36; 1l Llape 14:4; 16:4), Taka u Te3un xopa pasno3Haear
N3BbHpeaHaTa cuna u aBTopuTeT Ha Mcyc aa nocpellHe Har-pasHoo6pasHu Hyxaun. ' OceeH
ToBa, ako Ctapo3aBeTHaTa ynotpeba moxe ga O0bae HsKakbB PbKOBOAEH (hakTop, B CriyvyauTe, B
KOWUTO MPOCKUHEUH O3Ha4YaBa ,MOKIOHeHNe”, 0GMKHOBEHO Ce Bnara CMUCHJT HA CMUPEHO
NMOKOPCTBO Ha BonsATa Ha bora nnn 6narogapHo NpusHaHWe 3a HeroBaTa MUITOCTMBA MHULMATUBA

KbM 3anHTepecoBaHUTe, a He NpeanMHo monba.

' TIpemaBaneTo Ha JapoBe Ha LAPCTBEHMs cUH Ha M3paen (ct. 11) u3passasa Hageonara B Ilcanm 72:10-11 (suokc cvugo
HUcas 60:3-7) 1 nOoTBBpK1aBa, 4e MOYUTTAa HA MECHAHCKHUS BIaJeTeN, € OCHOBHATa uaed. Buowe D. A. Carson,
‘Matthew’, ctp. 86, 89. bern. a.

12 R. H. Gundry, Matthew: A Commentary on His Literary and Theological Art (Grand Rapids: Eerdmans, 1982), p.
139, TBBpAN, HatpuMep, ye JokaTo B Mapk 1:40 npokaxenusr ,,ymosssa (Vcyc) u nazna Ha kosneHe”, B Mareii 8:2 Toi
ce ,,jobmmkasa’” o Mcyc (npozeamon) n my ce ,,ioknans” (npockuneu). Ho 6u Ouito npeyBeMueH NpoynT Ha
TEpPMHHOJIOTHATA Ha TO3M €Tall B €BAHTEJINETO JIa ce MpeAroara, ye MaTel pasriex/a ToBa KaTo MOKJIOHEHHE.
PazpacTBamioTo ce npusHanue 3a VicycoBaTta 00’kecTBEHa CHHOBHOCT B M3JIOKCHHETO HAa Mareii ce Habro1aBa B
OTIpEZICTICH! 1 3HAYMMH MOMEHTH, KOHMTO Iie OBJIaT aKIeHTHPaHH Mo-Haaomy. ben. a.



MNonobeH Ha cnoHTaHHaTa peakuus Ha xopaTa B CTapua 3aBeT kbM BOXeCTBEHUTE
pasKpuTKsi, € OTFOBOPbBT Ha ydYeHnunTe Ha Vicyc, AokaTo TOM BbpBM MO BogaTta M YKpOTsiBa
OypsaTa, 1 ,0He3n, KonTo Bsixa B nogkarta, My ce NOKIOHUXa, KaTo Kasaxa: ,HauctuHa, Tm cn
Boxuat Cun” (Maten 14:32-33; cps. Jlyka 5:8). EanHctBeH Matei 3anucBa nokaHata kbM eTbp
na xoau no sogara (14:28-31) n npegnara egHo No-NO3NTUBHO 3aKIOYEHME HA Cny4dKaTa,
oTkosnikoTo Mapk (14:33; cpe. Mapk 6:51-52). Cebp3aH ¢ ToBa Npu3HaHue Ha boxecTBeHaTa My
CMHOBHOCT, OTFOBOPBbT Ha y4eHULUUTE B paskasa Ha MaTeln Moxe necHo ga ce Hapeye
noknoHeHwue. lNpeueHsiBankn ToBa, He € HeobxoaMMo Aa ce npeanornara, Ye eBaHrenmcTbT €
pasden B €4WH NOo-paHeH eTan Ha NPeXuBABaHMATa Ha YYEHULUTE OLEHKa Ha JIMYHOCTTA Ha
XpU1CTOC, KOATO BCBHLLHOCT Ce NosIBsIBA NPU €4UH NO-KbCEH KPUTMYEH MOMEHT, 6mno B Kecapusa
dunmnn (16:16) unu cnep Bb3kpeceHneTo (28:9, 17).

BaxHoTo TBbpAeHue Ha Ucyc B MaTen 11:27 (,Hukon He no3HaBa CuHa ocBeH OTeu, n
HUKon He nosHaea Otel, ocBeH CrHa 1 oHe3u, Ha kouTo CUHBT peLun aa ro paskpue”) gosexaa
uAnoTo XpMCTOBO CryXeHune nof 3Haka Ha oTkpoBeHneto. OTkpoBeHneTo Ha CuHa ot Otel e
Hepa3puBHO 06BBP3aHO ¢ paskpuBaHeTo Ha OTel, OoT CuHa. Tbi KaTo ,LanaTta UCTopus Ha
XpucToc e ¢ xapakTtep Ha 60XeCTBEHO OTKPOBEHME, KOETO YYEHULMTE, C NO-rofisiMa Uinm no-Marnka
SICHOTa, U C MPUMEC Ha CbMHeHMe 1 0GbpKBaHe, 3anoysaT Aa cxsawart’,'* Marten 14:33 n 16:16
npegcrasnsiBaT pasnuyHy etanu B cy6ekTMBHOTO pasbupaHe OT yYeHMunUTe Ha 4aeHOTO UM
oTKpoBeHMe. KakBOTO 1 Aa e B TO3M Ciy4van TOYHOTO pa3dbupaHe Ha yvyeHuumTte, Maten cbe
CUrypHOCT MUCKa la HaKkapa YnTaTenuTe cu cref Bb3KpeceHneTo aa pa3nosHadar Mcyc Tyk kaTo
,OH3M, KOWTO MMa BNacT Haf Xaoca 1 3510TO, OH3M, KOroTO LbpKBaTa u3nossiaBa u 60roteopu Kkato
Boxu Cun, ,Bor ¢ Hac™.1®

Mpenaeariku nogurpaBaTenHMTE NOYECTU Ha BOMHUUKUTE, MaTen He nsnonsea gymarta

rpockuHeuH, Hanpumep kakto Mapk (Maten 27:28-30; cps. Mapk 15:19). CmsaTa ce, ye

13 H. Greeven (TDNT 6. 763-764) npekajieHo ONpocTsiBa JaHHUTE, KATO HAMEKBA, Y€ 3a Mareil npockumneur peoBHO
rMa 3BydYeHe Ha ,,MICTUHCKO 000kaHKe”. AGCYp/IHOCTTa Ha HErOBHS OAXOJ CTaBa 0COOEHO 04YEBH/IHA, KOTaTo
pasrnexxaa Mateit 18:26 aneropuurtHo, KaTo NOKIOHEHHETO Ha bor B iuieTo Ha naps. bern. a.

N. V. Stonehouse, The Witness of Matthew and Mark to Christ (Grand Rapids: Eerdmans; London: Tyndale, 1944),
cTp. 216. [To-HATaTHK TOH MpaBy HAKOM ITOJIC3HH 3a0CIIEKKH 32 pa3lInKaTa MeXIy 3aKiIoucHrsATa Ha Mareit 1 Mapk
Ha Ta3u ucropus. Buowe D. A. Carson, ‘Matthew’, pp. 345-346. ben. a.



npuyMHaTa e XenaHneTo My Aa 3anasy TepMUHa KaTo NokasaTes 3a npaBuiiHaTa Harnaca
noaxoaa koM Ucyc. C HabnmwkaBaHETO Ha KyNIMUHALMSATA Ha eBaHrenneTo, He ocTaBa CbMHEHMe,
Yye BbMNPOCHMAT noaxon 6u Tpsabeano B KpaiHa cMeTka Aa ce naeHtuduumpa kaTto ,MoKnoHeHme”
B CMUCBJ1 Ha Npu3HaBaHe NpUCHCTBUETO 1 aBTopuUTETa Ha Bb3KpbCcHanua ocnog. OTroBopbT Ha
XeHuTe Ha nosieaTa Ha Xpuctoc (28:9) n oTroBopbT Ha eAMHageceTTe anocTonm, KoraTo ce
cpeLuaT ¢ Hero Ha nnaHuHata (28:17)'% e cblwmaT n3pas Ha GnarogapHa u GnaroroBeHa NOYUT,
KoaTo Hamupame u B 14:33. HanctmnHa, nocnegHarta cpella ¢ Bb3KpbCHanus Xpuctoc BKNOYBa U
HenorpeluMMa aeknapauusa Ha HeroBaTa 6oxecTBeHa uapcTeeHocT (,[aae mu ce usnarta Bnact
Ha HeGETOo U Ha 3eMATa”), U 3HAYEHNETO Ha NOCNeABanoToO NOpPbYEHNE €, Ye yYeHuLmTe Tpsabea
Ja npusoBaT xopaTa HaBCAKbAE Aa U3PasdaT cbLlaTa NoYnT KbM XpUCTOC, A0OKATO NpaBaAT
y4yeHuumM cpen HauuuTe.

EQHo pasrnexgaHe Ha 3aknoumMTenHaTa cueHa Ha eBaHrenneTo Ha Marten paskpuea
,MPOYYBCTBEHMUS OTrOBOP”, KOMTO NOBECTBOBAHMETO KaTO LANO Ce cTapae fAa npeanssuka.
,I10O0XoasWwmaT OTroBOp Ha Bb3KpeceHus 'ocnog e noknoHeHneTo (28:17) n yeepeHocTTa (28:20),
n3BefeHa OT CUrypHOTO 3HaHWe, Ye usinata BnacT e 6una gageHa Ha Vicyc MecusaTa.
Paska3BaubT o4akBa yMTaTenMTe Aa ce noknaHAat Ha cyc B Ka4eCcTBOTO CU Ha LibpKBa A0
3aBbpLUBAHETO Ha Beka”!'” HaucTtuHa, BENMKOTO NopbyYeHNe He e ,3aBbpLUEK, a Havaro, KoeTo
npuKaHBa YiTaTensl KbM Cb3aBaHe Ha yY4EeHULM U eBaHrenusaums Ha HaummTe” '8 MoHexe
MOKITOHEHNETO M YBEPEHOCTTa Ce KPEenAT Ha NMYHOCTTa Ha Mcyc, cloxeTbT Ha EBaHrenneTto Ha
Martei oo ronsmMa cTeneH ce 3aHMMaBa C NPM3HaBaHETO Ha UCTUHCKaTa My MOEHTUYHOCT.

Ha kpatko, MaTen pa3BvBa egHa kKapTuMHa Ha VIcyc KaTo NUYHOCT, Npes KoroTo ,Lie ce
NPEKMNOHN BCSAKO KonsiHO” (cps. Ncaa 45:22-23; dununsHu 2:10). Ha Hai-OCHOBHO paBHWULLE,

mMmonutTenuTe naBat nNnpu Hero 3a X1UBOT U 3paBe, 1 40P 3a NOYETHO MACTO B LLApCTBOTO MYy. Ha

15 J. D. Kingsbury, Metthew: Structure, Christology, Kingdom, p. 66. beu. a.

16 Jlymure ,,HO HAKOM ce ychbMHEXa” B 28:17 MOKa3Bar, ue 3a HAKOM IIPUIBMKBAHETO OT HEBEPHUE M CTPAX JIO BAPA U
PamoCT € U3IBIHEHO ¢ KoJiebaHus. Buow nuckycusta Ha antepHatuBute B D. A. Carson, ‘Matthew’, ctp. 593-594. Tlo
BBIIPOCa 3a 3HaYEHUETO Ha nounTTa KbM Mcyc 3a xpucronorusita, Bik C. F. D. Moule , The Origin of Christology
(Cambridge, London, New York and Melbourne: Cambridge University Press, 1977), pp. 175-176. bexn. a.

17F. J. Matera, ‘The Plot of Matthew’s Gospel’, CBQ 49, 1987q p. 242. Pa3ka3bT 3a HEBPbCTHUTE T'OJIMHU
npe/BeIaBa Te3u ed)eKTHBHE OTrOBOPH: aHIeIbT yBepsasa Mocug, ue Bor npuchcTByBa cpef xopnata cu upes Hcyc,
koiito e Emanrymi (1:23; suorc 28:20), a BpXBHUTE OKa3BaT MOYNT Ha HeBpbeTHUA Llap Ha EBpeunte (2:11; suorc 28:17).
ben. a.



Han-O0bNboKO HMBO, TON TpsIGBa Aa 6bAe N3NoBAAAH KaTo eAHa NMMYHOCT, KOSITO € UCTUHCKK ,bor
cpefd Hac” B CBOSA 3EMEH XUBOT, a cera e Bb3kpbcHanuaTt boxun CuH. Moxe ga ce 3aknoun, ve
HeBspBaLUUTe 3anoysaT fa ce NOKMaHAT Ha XpUCTOC KoraTo pasno3HasT UCTUHCKaTa My
WMOEHTUYHOCT U ce o6bpHAaT KbM Hero, npegaBankn ce B 6briarogapHo NOKOPCTBO Ha Cnacutens u
ocnopg Ha HauuuTe. OBpa3sbT Ha XpucToc, HanpaeeHo oT Marten, e cb3ganeHo ¢ Len ga cneyenu
TakoBa MOKMNOHEeHMe. Y4yeHnuuTe ocTaBaT B NOKITOHEHNe nped XpUCTOoC, KaTo ro 3noesaBear,
noaYnHABAT Ce Ha yY4EeHMETO My, NpoBb3rnacaeart He6eCcHOTO My ynpaBneHue, U BOAT U OPYIn,

KOUTO CbLUO Aa ro npn3HasT.

OyucmeaHemo Ha xpama
KakTo 1 B ocTaHanuTe CMHONTUYHN eBaHrenus, NocneaHoTo nocelleHne Ha Mcyc B Mepycanum,
3a [Ja NpornoBsiABa B ABOPOBETE Ha Xpama u oTnpasHysa [lacxa ¢ yueHuuyuTe cu, e n3obpaseHo B
EBaHrenuneto Ha MaTtei kaTo BU3uTa OT pellaBallo 3HavyeHue kakTo 3a KOgauama, Taka u 3a Vcyc
(Maten 21:1 — 26:30; cps. Mapk 11:1 — 14:26; Jlyka 19:28 — 22:38). Ts1 ce Hamupa B LEeHTbpa Ha
BHUMaHMETO 1 NOy4YeHNETO Ha Vcyc B LeHTpanHus pasaen Ha BCAKO OT Te3n eBaHrenusi, nosen
CBOWUTE yYEeHUUM Ha Ta3un nocnegHa, cbaboBHa cpella C eBpencknTe BracTu U B KpaHa cmeTka —
KbM cobcTBeHaTa My cMbpT (MaTen 16:21 — 20:34; Mapk 8:31 — 10:52; Jlyka 9:22 — 19:27).
MNpean na paskaxe 3a oyncTBaHeTo Ha xpama, Mapk 3anucsa kak Micyc npoknunHa eaHo
CMOKMHOBO AbpBo (Mapk 11:12-14) n cnepn ToBa 0T0ensA3Ba, Ye AbpPBOTO € U3CbXHANo B OTTOBOP
Ha gymuTe My (11:20-21). Maten kKombGuHMpa ABeTe YacTu Ha Tasn UCTOPUSA B eHO U s NpeJasa
cnep noceweHneTo B xpama. CTpykTypaTa Ha EBaHrenneto Ha Mapk no-scHo npeacrass
NPOKIIMHAHETO HA CMOKMHOBOTO AbPBO M OYMCTBAHETO HA Xpama KaTo KOMEHTap egHo Ha Apyro.
C npopo4eckoTo AencTere, B KOETO ce U3nonsea TpaauumMoHeH 3a N3paen cumBon Ha
nnogosuTocT npen Bora (Hanp. Nepemus 8:13; 29:17; Ocua 9:10; Moun 1:7; Muxen 7:1-6), ce
ApamaTtuampa npucbaata, KosTo e croneTtn Mepycanum n xpama. CbLIO KakTo nucTaTa Ha
AbPBOTO NPUKpMBAT hakTa, Ye HIMa CMOKMHM 3a 9AeHe, Taka U XpaMbT U HErOBUTE AEAHOCTU

npukpmneat (baKTa, ye l/I3paer| He NnpuHaca nnoga Ha NoKopcCTBoO, KonTo bor nsnckea ot cBoA

18 [Tax mam, ctp. 252. Ben. a.



3aBeTeH Hapog. Mapk npeacTaBsa O4YMCTBAHETO Ha Xpama Nno-04eBUOHO KaTo AeNCTBeHa nputya
Ha NPeacTOosLWOTO OCkXAaHe, Makap Ye Ta3m TeMa He OTCbCTBYBa OT kKOHTekcTa B MaTen (21:38-
19, 33-44) n Nyka (19:41-44; 20:9-18).1°

OT maTepuanuTe Ha paBuMHUTE Ce BUXAA, Ye BbBEXAAHETO Ha Nasapu B NpeaHns ABOP Ha
Xpama, KbAeTO MOKMNOHHMLMTE MOoraT Aa KynyBaT XXepTBEHN apTUKySM U a OOMEHAT pUMCKUTE Cu
napw, 3a ga nnaTtaT roguiHaTa xpaMmoBa Takca OT NonoBuH weken (cps. Naxoa 30:13-16), e
LLIOKMpalLLla HOBOCT, BbBeAeHa OT NbpBocBelleHuka Kanada okono 30 roa. cn. Xp.2° Ha eaHo
HWBO, HACUJICTBEHOTO NPOroHBaHe Ha TbprosumTe oT Micyc 61 morno aa ce pa3bupa NpocTo KaTo
n3pas Ha 4bN6oKo Bb3MyLLEHUE OT Tasu 3rnoynotpeba c xpama 1 CBELLEHWUSI palioH OKOSO Hero, 2!
crnofensHo un ot gpyru no Heroso Bpeme. Obaye koraTto Mcyc nsnonsea Vcas 56:7 (,JomMbT Mn
LLie ce Hapuya MOSIMTBEH [JOM Ha BCUYKM Hapoau”), B KoMBUHaLma ¢ dpasaTta oT Mepemus 7:11
(,a Bue ro obbpHaxTe Ha ,rpabutencka 6bprora”), 3araTea 3a No-AbOOKO 3HAaYEHNE HA HEFOBUTE
Jencteusa. OnpefeneHneTo Ha xpamMa KkaTo AOM 3a MonuTBa 3a boxusa Hapon NpUNoMHS
noceelleHneTo Ha ConomoH B Il Llape 8:28-30. B Mcasa Nocnog yTBbpKaaBa HaMEPEHMETO cn aa
NMO3BOSN Ha YyXaeHumMTe, kouTo ,ce obBbpxat ¢ FOCIMOOA” (Mcasa 56:6) n 3apaBo ce AbpxarT 3a

HeroBsug 3aBeT, Aa cnodenaT 6rarocnoBeHNsaTa Ha HeroBus JOM:

Tesawn Wie noBeda 40 CBellleHaTa Cv NnaHunHa 1 Lwe UM AaM pagocT B MOSt MOMMTBEH AOM.
TexHUTe N3ropeHn NPUHOCK Y XePTBOMPUHOLLEHUS We 6baaT NpueTn Ha Mosi onTap; 3aLloTo

MOSIT OM LLie Ce Hapuya MOnUTBEH OOM 3a Beuykn Hauum (Vicasa 56:7; cpe. 2:1-4; | Llape 8:41-43).

9 C. H. Giblin, The Destruction of Jerusalem, accordin to Like’s Gospel, AnBib 107 (Rome: Biblical Institute, 1985),
HACTO#Ba, ye JIyka mojara mo-rojeMn yCHIns Aa HAaCOYH BHUMAaHHETO KBbM IIPOpodecKkuTe JyMu Ha Micyc OTHOCHO
OJrOTBAHOTO Pa3pyliaBaHe HA Ipaja Mepycanum, OTKOIKOTO Ha XpaMa, TIOHEKE MCKa YHTATEIHTE J1a BHAT
paspyliaBaHeTo KaTo ,,TUIT” Ha TOBa, KOETO IIIe Ce CIy4U Ha BCIKO 00IIeCTBO, OTXBBpJsiuIo bora. ben.a.

20 Buoic V. Epstein, ‘The Historicity of the Gospel Account of the Cleansing of the Temple”, ZNW 55, 1964, pp. 42-
58. bemn. a.

2! [IpeAIOYNTaHUAT TEPMHUH B €BaHIENIMATA 3a XPAMOBHS KOMILIEKC € mo xuepon (eusc W. von Meding, ‘Temple’,
NIDNTT 3. 781-785). JIyka u3non3ea #aoc B 1:9, 21-22; 23:45 3a na pasrpaHU4Yd CBSITOTO MSICTO OT Xpama B 0011
CMUCHIJ WIH XpaMOBUTE JBOPOBeE (8uoic Haoc B Mareit 23:16, 17, 21, 35; 26:61; 27:5, 40; Mapk 14:58; 15:29, 38; Noan
2:19-21). T»ii kaTo AeiicTBUeTO Ha Vcyc cTaBa BEB BHHIIHIUS, €3UYECKH, IBOP, TO HE MOXKE J]a C€ HHTEPIIPETHPa KAaTO
HamaJIka Cpemry caMusi XpaMoB KyiT. beur. a.



MponyckaHeTo Ha gymuTe ,3a BCUYKN Hauun” B Maten 1 Jlyka ce npuema kaTo nokasaren,
Yye Te3N eBaHrenncTV He OTAaBaT 3HAYEHME Ha TO3M acnekT B npuanea Ha Mcyc.?? Toi kamo
obaye mol us4yucmea UMEHHO 8 bHWHUS ,,080p Ha e3uyHUUUme”, memama HaucmuHa
rpucscmeysa UMMIUYUUMHO 8 me3u nogecmeosaHusi. CbBpemMeHHuumTe Ha Mcyc ca
OMarnoBaXunn NCTUHCKaTa PyHKUMSA Ha Xpama KaTo MACTO, B KOETO ce paskpmBa boxusata
CBATOCT M KbOETO Ce NPMHACH YMCTO NOKMOoHeHue. [o-cneyunanHo, Te ca nonpednnun Ha
e3n4yHuuuTe a n3nona3saTt e4MHCTBEHOTO MSCTO, KOETO UM e OTAEeNEeHo 3a Aa Ce MOMAT, KaTo ca
ro npesbpHanu B ,pasboriHnyecka 6bpnora”. Tasm dpasa 6e3 CbMHEHWE Ma 3a Len Aa BHyLWK
Bpb3Ka C XpamoBaTa nponoses Ha Mepemus (Mepemusi 7:11), B KOATO NPOPOKBLT Npeaynpexaasa
CbBpPEMEHHMLMTE CU 3a TOBA, KOJKO € OMacHO [a BApBaT, Ye XpambT rapaHTupa 6esonacHocTTa
um, 6e3 orneg Ha noseaeHNeTo M. B npuamea Ha Vcyc ce cbabpxa MMNAULMTHOTO BHYLUEHME,
ye ,EBpenTe He npocTo ce orpabsaT eauH Apyr; Te orpabeaT bora”.?® [lJokaTo B Xu1BOTa Ha
N3paen xpambT He yHKUMOHMPA No npeasuaeHnst ot bor HaumH, obelaHneTo KkbM ABpaam He
MOXe Aa ge usnbiiHu n Mspaen He 6 moren Aa 6bae cpeacTBoTo, Ypes koeTo boxumeTo
GnarocnoBeHve gocTura 4O BCUYKU HApOAMW.

He e Bb3MOXHO Aa ce nscnenBaT BCUYKM OTAENHN HIOAHCK B Pa3fIMYHUTE €BaHrericku
OnMcaHnsi Ha OYMCTBAHETO Ha Xxpama. [1o nssecTtHa creneH, Vicyc npunmya Ha npopoYeckn
nHdopmaTop, Nnpeamssukan Vispaen oTHOBO Aa ce uanpasu nNpeq pyHoaMeHTanHusa Bbnpoc 3a
TOBa, KaKBO 0O3Ha4yaBa Aa cun boxuaT Hapoa. 3a kpaTko Ton 3aema kaTo 6asa xpama, 3a aa
noy4aBa xopaTa 1 Aa nponoesiasa 6narosectueto (Maten 21:23 — 24:1).24 B cBoeTo noy4eHue,
obave, Ton He nNpegnara Hagexaa 3a Vispaen, nopagu noksapeHute My Bogaym (Maten 21:33-44
1 NapanenHuTe nacaxu), oCbXaanku nuueMepreTo Ha 3akoHoyuuTenute n pbapuceunte, 6e3 aa

OTpu4a 3aKkoHa, Xpama unm camute obuyau Ha togamsma (Maten 23:1-36). Toin kaTo

2 Buoic J. A. Fitzmeyer, The Gospel According to Luke X-XXIV, AB 28A (Garden City, New York: Double Day,
1985), p. 1261. ben. a.

B R. J. McKelvey, The New Temple, p. 65. Buac W. L. Lane, The Gospel According to Mark, NICNT (Grand Rapids:
Eerdmans, 1974), p. 407, 3a anrepHaTHBHA HHTEPIPETALUS HA AyMaTa ,,pa300WHUIM” B TO3U KOHTEKCT. b. a.

24 Tora e Haii-oueBunHo B EBanrenunero Ha Jlyka, kbaeto B 19:47-48 penakropckara Gesiekka CieBa HEMOCPEICTBEHO
CJIe/l CbKpaTeHNUs pa3ka3 Ha €BaHTeJINCTa 32 OYMCTBaHeTO Ha Xpama (19:45-46), ¢ koeTo BHyIIaBa, Ye CBETHIIUILETO €
OYMCTEHO 32 JIa CTaHe Ollle BEJHBX LeHTHp Ha boxkuero otkpoBenue 3a M3paen. C noBTapsiHETO Ha 1M0100HA
penaktopcka Oenexka B JIyka 21:37-38 ce odopmst m3BamKa, KOATO IMOKa3Ba, Y€ U3PCUCHUAT B HEsl MaTepHall €
MIPEAaZcH B KOHTEKCTA Ha XpaMa, ¥ 4e XopaTa HBaT PEAOBHO Jla 'O UyAT B Ta3u oOcTaHOBKA. ben. a.



penuMrmosHnTe NbpBEHLM YNOPUTO Ce NPOTUBOMOCTAaBS M npecnensat boxunte Bectutenu, a u
cera CbLLO Ha4yMH fa HakapaTt xoparta fa ce oTebpHaT oT Mcyc, Ton npegpuya, boxuneTto
OCbX/JaHe BbpXy ToBa MOKOMEHWe, KOeTO BKITIOYBa pa3pyluaBaHeTo Ha Mepycanum n Herosus
»00M" (Maten 23:37-39, cps. Jlyka 13:34-35; 19:41-44; 23:28:31).

M3paen un xpambT He ca urpanu pondarta cv cnopen boxusa nnaH, n B cneactene Ha ToBa
eBaHrenusaTa noco4ysar, Ye Vcyc TpabBa ga ctaHe LeHTbpa Ha cnaceHneTo 1 6narocrnoBeHMeTo
3a HapoauTe (Hanp. MaTeit 28:18-20; Nyka 24:46-49; Moan 12:20-33). PasavpaHeTo Ha 3aBecaTa
Ha Xpama oT rope 4o 4ony B MoOMeHTa Ha cmbpTTa Ha Mcyc (MaTen 27:51; Mapk 15:38; Jlyka
23:45) moxe ga ce npueme kaTo uspas Ha boxuneTo ocbxagaHe, KOeTo npeaBeLlaBa
npeacToswmuTe No-gpactnyHn cbbutns ot 70 roa. cn. Xp., HO U KaTo CMMBOJT HA OTBAPSAHETO Ha

HOB NbT KbM Bor upes cmbpTTa Ha Mcyc.

Mcyc npedckasea paspywasgaHemo Ha XxpamMma

Mpean Ucyc oa moxe aa 6bae ocbaeH NpaBuHO no cunata Ha EBpenckna 3akoH, Tpsabea foa ce
nony4ar cbrnacyBaHUTe nokasaHusa Ha ABama ceugetenu (cps. Yucna 25:30; BroposakoHue
17:6; 19:15). MaTten noco4sa 3aTpyAHEHMETO Ha BNacTuTe Aa HaMepsaT TakMBa CBUAETENM,
[oKaTo Han-nocrne gsama gylim AaBaT NokasaHus, ve e kasan: ,CnocobeH cbM ga paspyLia To3u
Boxu xpam, n ga ro Bb3cTaHoBs 3a Tpu gHn” (Matewn 26:59-61). Mapanenst B Mapk 14:57-59
paswunpsaBa o6BMHEHNETO, TBbPAENKK, Ye Vcyc e ka3an: ,LLe pa3pylua To3n pbKOTBOPEH XpaMm 1
LLie MOCTpOs ApYr, HepbkoTBOpeH”.2® MaTei ka3Ba, Ye CUHEeAPVOHBT TbPCU ,JTBXITUBO
[0Ka3aTencTBo”, U Ye ca ce ABUNN MHOro ,JTbXeCBMAETENN", HO, 3a pa3nuka ot Mapk, He
OTXBbpns foKasaTencreaTa kaTo NbXnuneu. M B ABeTe eBaHrenus Vicyc otkassa fa KOMeHTMpa
nogo6HO 0OBMHEHME, KOETO Kapa MbpPBOCBELLEHMKA Aa ro 3anuta odumumanto ganv ToM HaucTuHa

e XpVICTOC. ToBa € NOrnM4Ho, Tbi KaTo BCAKO npeanosiodkeHne 3a nogMaHa Ha Xpama 61 morno aa

25 JlyMUTE Xeuponouemon u axeuponouemon PeToaraT HAKakBa BPh3Ka ¢ Pa3BUTATa CUCTEMA HAa KATEXU3HC, KOATO
npeMuHaBa mipe3 HoBus 3aBeT u e cBbp3aHa ¢ TakuBa TepMuHHU (Hanp. Hesaus 7:48; 17:24; Espen 9:11). Buowc R. A.
Cole, The New Temple, pp. 23-27 u C. F. D. Moule, ‘Sanctuary and Sacrifice in the Church of the New testament’, JTS



ce pasbupa KkaTo NpeTeHLUs 3a MeclMaHcTBO. Bb3 ocHoBa Ha oTroBopa, KOMTO AaBa Ha TO3M
BbNpoC, Mcyc e ocbaeH Ha cMbpT 3a Goroxyncteo. Makap Ye gokasaTenictBaTa Ha cBUAeTenuTe
MoXe 61 c1 NpoTUBOopeYaT, unu ca Gunu nsonadveHn, octasa BbNPOCHT Aanu ToBa € MbHa
nsMmUcnIMua, WUnu e AencTBUTENHO N3ka3BaHe Ha Vicyc, NnpefacTaBeHo Nno nsonadyeH HaunH. 6

Mcyc onpeneneHo npeackassa n3ocTassHeTo Ha Mepycanum ot Bor 1 paspyluaBaHeTo Ha
xpama. Cnepf kaTto 0651BsiBa 3a HECLCTOATENHN 3aKOHOYYUTENUTE U hapucenTe nopaam
nuemMepueTo UM 1 NPOTUBOMNOCTaBSAHETO Ha UcTUHaTa, MaTeli oTbens3Ba KynvuHauusTa B

I'Iy6J'II/ILIHOTO NOYYUTENICKO CllyXeHne Ha l/Icyc C Te3n aymu:

,O, Mepycanum, Mepycanum, Tu, KoiiTo yBuBall NpopoLuTe 1 CMa3Balll C KaMbHU, OHE3MN,
KOUTO ca m3npaTeHu npu 1e6, KONKo YeCTo CbM KOMHAN Aa cbbepa geuara TU 3aedHo, KakTo
KBaykaTa cbbupa nuneHuaTta nog KpunaTa cu, HO BUE He noxenaxTe. Buxre, 4OMbT BU ce
oCTaBsi 3anycTss. 3awWoTo BM kKa3BaMm, HMa 4a Me BUOUTe OTHOBO, JOKATO He KaxeTe:

.brnarocnoseH e konTo ngea B N'ocnogHoto ume” (Marten 23:37-39; cps. Jlyka 13:34-35; 19:41-44).

Wepycanum onuueTsopsiBa HaumsaTa, ocbaeHa oT Mcyc 3a HaumHa, no KoiiTo TpeTtupa
BoxuuTte BecTutTenu, 1 Hexxenaewla ga ce nokae. Tov roBopu KaTo HAKOW, HAaTOBapeH C
boxecTBeHaTa (byHKUMs aa cbbepe M3paen npu cebe cu, Ho e 6un oTxBbprieH. [lokato gymata
»00M” MOXe ga obosHadaBa MN3paen kaTto uano (cps. 10:6; 15:24), HenocpeaCTBEHUAT KOHTEKCT
HaBeXJa Ha MUCBbNTa, Ye TyK CTaBa AyMa MMEHHO 3a Xxpama (cps. 24:1-2). BbB Bceku cny4van,
W3paen, Mepycanum n xpamMmbT ca BCUYKK TSCHO CBbP3aHK B Gubneiickata MUCHI, U ce U3gurat u
nagar 3aegHo. [leknapaumsaTa ,,JOMbT BM Ce OCTaBs 3anycTsin’ roBopu ,He TONIKOBa MHOTO 3a

M3NYECKOTO CHCTOSAHME Ha Xpama, KOMKOTO 3a dakTa, 4Ye bor cn e oTuwbn oT Hero” (cps.

1, new series, 1950, pp. 29-41. Jlymata Haoc ce W3M0JI3Ba HEU3MEHHO BHB BCHYKHM EBAaHTEJICKM W3Ka3BaHHs 32
pa3pylaBaHeToO Ha Xpama, npunucBanu Ha Vcyc. Buoic Genexka 21 mo-rope. beun. a.

26 OGBMHEHMETO Ha THINUTE HA MACTOTO Ha PA3IIbBAHETO OTHOBO ChILPXKa IPETIONAaraeEMoTo TBbpeHue Ha Ucyc, ue
IIe pa3pyIly XpaMa | Iie TO IOCTPOH OTHOBO 3a Tpu qHu (Mareit 27:39-40; Mapr 15:29-30) u 100aBs JOIIBITHUTETHA
TEXECT Ha IPEJIIOI0KEHUETO, Y€ TOBa 0OBUHEHHE MOJXKE J1a € 0a3upaHo HAa aBTEHTUYHO M3Ka3BaHe, HAalPpaBeHo OT
HUcyc. 3abenexere kak B Mareit 27:40 1 Mapk 15:29 ceranianuTe IPAYACTHS X0 KAMATIOOH... OUKOOOMOH MOXKE /1a
3ararBaT 3a HeeTHOKpATHO M3Ka3BaHe, HarpaseHo oT Mcyc. ben. a.



Esekunn 10:18-19; 11:22-23).27 C gpyrv 4yMu, XpaMbT € U30CTaBEH, NOHEXE € HapyLUEHO
B3aMMOOTHOLLEeHneTo ¢ Bora, koeTo Toit cumeonuanpa (cps. Mepemus 12:7). Ucyc 3araTea, e
cbabaTa Ha HauuaTa onpegens ot ToBa, kak 3paen noctbnea ¢ Hero, a He ¢ xpama. B Toea
n3kaspaHe, obayve, OTCHCTBYBA BCAKaKbB Hamek, Ye camuaT Mcyc 61 Morbn ga e oTroBOpeH 3a
paspyLLlaBaHETO Ha Xpama v nogMsiHaTa My C Apyr.

Bcsiko oT cMHONTUYHNUTE eBaHrenusi npegasa ecxatonorndHa 6ecepa (guckypce),
npousHeceHa oT Mcyc Ha ydyeHuuuTe, KaTo NocneaeH ypok npean aa ce NpuroTBAT Aa npasHysaT
3aegHo Nacxarta. BbB Bceku cnyyan, 3abenexkute 3a BENMKONENUETO Ha XpaMoBUTE Crpaam ro
NpoBOKMpaT Aa npeapeye, Ye ,kaMbK BbpXy KaMbK HAMa [a OCTaHe; BCUMYKO e ce cpyTn” (MaTten
24:2; cps. Mapk 13:2; lyka 21:6).22 OToenHo oT cdakTta, o6aye, Ye ToBa NPOPOYECTBO U BCUYKO
nocnengano, € NPON3HeCeHO Npea y4eHuumnTe Hacame, popmata Ha gymuTe efBa nv Moxe aa
6bae npveTa 3a OCHoBa Ha OOBUHEHMETO, JaAeHO OT CBMAETenuTe No Herosms npouec. Huto
edHa pennuka Ha Mcyc, 0cBeH 13kassaHeTo, 3anmcaHo B MoaH 2:19, Moxe aa 06sicHm
ckanbnBaHETO Ha TONKOBa TEHAEHLMO3HM NokasaHus.?® To3n BaxeH TekcT we 6bae auckyTupaH

Nno-HaTaTbK B Ta3u rnaea.

CwbupaHe 8 umemo Ha Mcyc

B EBaHrenuneto Ha Matei xpamoBaTa 06pa3HOCT HE € U3PUYHO NPOEKTUPAHa BbPXY
XpUCTUSHCKaTa OBLLHOCT, Makap 4Ye NeCHO ce BMXAa Kak No-KbCHO ce cTura Ao nogobHa
ynoTtpeba. [lobpe n3BectHoTO n3kasBaHe B 18:20 ngeHtudumumpa camms Vicyc ¢ 60xeCcTBEHOTO

npucbLCTBNE U o6e|_|_|,aBa HEerosoTo NpuUcbLCTBNE N B Han-He3HauyuTenHaTa rpyna ot gBama unu

27 R. T. France, The Gospel According to Matthew, TNTC (Leicester: IVP; Grand Rapids: Eerdmans, 1985), p. 332.
,»@U3MIECKOTO My paspymaBane (24:2) e camo BBHIIHAA 3aBBPIICK Ha boKueTo oTpudane oT (Xpama), KOeTo ce
cumBosn3mpa B 24:1, korato HMcyc ro Hamycka, 3a J1a He ce BbpHE HUKOra rmoseue.” bed. a.

28 Mareii npornycka MCTapusATa 3a JapEHUETO Ha BIOBUIIATA, KATO 110 TO3U HAYMH CBHP3BA TE3H JLyMH TIO-TACHO C
npejckasannero Ha Mcyc 3a 3amycTennero Ha ,,ioma” Ha Mepycamnm (23:37-39). beu. a.

2 B npotusosec Ha R. T. France, Matthew, ctp. 336. Cpimo u R. A. Cole (The New Temple, pp. 21-22) TBbpH, ue
u3Ka3BaHeTo B Moan 2:19 Tps6Ba J1a € aBTEHTHYHO, Thil KATO CAMO TO MOXE J1a OOSCHH OOBMHEHHETO HA CBUICTEIINTE
W TI0sIBaTa Ha IsU1a cXeMa Ha XpuctusiHeko yuenune 3a Vcyc n xpama. C. H. Dodd, Historical Tradition in the Fourth
Gospel (Cambridge, London and New York: Cambridge University Press, 1963) pp. 90-91, TBbpam, 4e HIMa JaHHA
dopmara Ha uskasBaneTo npu MoaH 1a e yacT oT He3aBucHMa Tpauuus. ber. a.



Tpuma, cbbpaHu B Heroeo nme.0 Mo-LWnpoKUST KOHTEKCT NpeacTasnsBa 6ecena Ha Mcyc 3a
B3aMMOOTHOLLEHMSITA B MECUaHCcKaTa OBLHOCT U HenocpeacTBeHaTa 06CTaHOBKAa Ha HErOBOTO
rnoy4yeHue 3a TpeTUpaHeTo Ha ,6paT”, KOUTO ChbrpeLun CnpsAMO ApYr YneH Ha ,ubpkBaTta” (18:15-
17).3' JageHn ca pasnmyHM UHCTPYKLWUM Kak Aa ce cnpaBsiMe C Nogo6HN 3aTpyAHEHUS, KOUTO
JocTuraTt BpbxHaTa cu To4ka B obellaHmeTo Ha Mcyc ,MIcTuHa BM ka3BaM, KakBOTO BbpXKETE Ha
3emsTa Wwe 6bae Bbp3aHo Ha HeGETO, 1 KaKBOTO pa3BbpXKeTe Ha 3eM4dTa, e O6bae passbp3aHo
Ha HebeTo” (cT. 18). bbaewaTa nepdekTHa (TemnoparnHa) KOHCTPYKUMS B rpbLkus (OykBasHo,
,LLIE Ce € Bbp3ano... e ce e pa3Bbp3arno”), 03Ha4yaBa, Ye KoraTo ydeHuumTe ce cbbepar 3a ga
nopuuaaT unu ga npocTsT B TaKbB Clyyal, TAXHOTO ENCTBME HOCU NPeaBapPUTENHOTO
ono6peHne Ha HebeTo! Kak e Bb3MOXHO 3a yyeHuunTe aa 6baaT 4o TakaBa CTENEH B KOHTAKT C
boxunara sona?

Oymata nanuH B ctnx 19 (,0THOBO”, ,naK”), cskall BbBeX4a Kato HoBa TeMa
3acTbnHu4eckata monuTea (,l1ak B1 ka3Bam, 4e ako ABaMa unv Tpuma oT Bac Ha 3emsTa, CTe
CbrfacHK 3a ToBa, KOETO UckaTe, To Wwe 6bae HanpaBeHo oT mos OTew, B HeGecaTta”). 3anassa ce
Bpb3KaTa C npeauLlHua Mmatepuarn, HO C NOBTOPHO HanpaBeHoTo obellaHune, Ye peLleHuaTa Ha
3emsTa we 6baat patuduumpadm Ha HebeTo. MonnTeaTa, € KOATO Ha 3eMsiTa ce n3passiea
cbrnacuve 3a TpyaHW B3anMOOTHOLLEHWSI UIK NO HSKaKbB ApYyr BbNPOC, Ha HeGETO e nony4u
OTroBOpP OT OH3WU, KOroTo MIcyc No yHMKaneH HadmH Hapuya ,moaT OTeu” (cps. 11:25-27). TakoBa
cbrrnacue e Bb3MOXHO TaM, KbOEeTO yY4eHuumuTe ca cbbpaHn B XpncTtoBoTO Mme. ToBa He ce
OTHacs NPOCTO 3a KakBOTO U Aa e cbbupaHe, MaLLo AanevHa Bpb3ka ¢ UMeTO Ha XpuUCToc, a Ao
yyeHuunte, obeauHEHN B XXeNaHUETO CU Aa ce NOKOpsIBAT Ha HEroBOTO ydeHMe 1 Aa oTpassaBaT

XapakTtepa My B CbBMECTHMS1 cU MBoT.3? KbaeTo ce ob6pasyBa nogobeH cbios, XpucTtoc

30 Berpexw pakra, ue cChOPAaHUETO Ha LsIATa OOIIHOCT (exKiecua) 3a pellaBaHeTo Ha TAKUBA BBIIPOCH € CIIOMEHATO B
cT. 17, IMEHHO CBhITIaCHETO Ha JIBaMa WM TPUMa OCUTYPsBa MPUCHCTBUETO Ha Xpuctoc B cT. 19-20. bexn. a.

31 3a m3mon3BaneTO Ha Mymara exiiecua B Mareit 16:18 n 18:17 n mamm Vicyc € Bb3HAMEPSBAJ 1a OCHOBE [IbPKBA, BHK
nuckycusita Ha G. Maier, ‘The Church in the Gospel of Matthew: Hermeneutical Analysis of the Current Debate’, B D.
A. Carson (ed.), Biblical Interpretation and the Church: Text and Context (Exeter: Paternoster; Grand Rapids: Baker,
1984), pp. 45-63. ben. a.

32J. D. M. Derrett, ’Where two or three are convened in my name...”: a sad misunderstanding’, ExpT 91, 1979-80, pp.
83-86, oTuBa TBBpJIE Jaiey KaTo TBBPIH, e cT. 19 1300110 HEe ce 3aHMMaBa C MOJIMTBATa, HO PABHIIHO OCBETIISABA, Ue
B IICHThpA HA BHUMAHHETO B TO3M I1aCax € JOCTUTAHETO Ha ChIVIACHE CJIe] HAKAKBO ThPKaHE UIIH CIop. ,,ToBa
O3HauaBa, 4e HeO(HIUATHHUTE JHIA, KOUTO pa3peniaBaT TaKuBa CIIOPOBE, MUPOTBOPIIUTE, H3IBIHIBAT 00)KECTBEHA
¢ynakmus.” ber. a.



AENCTBUTENHO NPMCHCTBYBA, NO3BONSABANKM Ha YY4eHUUMTE Aa NO3HaAT BonsiTa Ha HebeTo unu aa
TbPCAT Ha4YMH Aa ocblyecTBAT BonsaTa Ha OTeu. B nocnegHa cmeTka, uMeHHO obeLlaHneTo Ha
XpucTtoc fa NpucCbCTBYBa Cpef XxopaTa Cu NpaBy Bb3MOXHO OCbLLECTBABAHETO U Ha Apyrute
obellaHnsa B TO3M nacax.

Ha gBama unu Tpyma, aHraxkupaHu B 651aroBeCcTuTencTBo € CbLL0 TONKOBa rapaHTUpaHo
XpUCTOBOTO NPUCBLCTBUE C TAX, KAKTO U Ha OHE3n, KOUTO ce cbbupaTt 3a MonuTBa, Aa u3ydaeaT
nucaHnsTa UNu ga paspeLlart HaKakbB Npobnem ¢ B3aMMOOTHOLLEHMATA B XPUCTUSHCKOTO
cbbpaHue (cps. 28:18-20). YyeHneTo Ha Mcyc npoBokMpa CpaBHEHME U3TbKHATUSI OT PpaBUHUTE
NpyHLMN, Ye ,KoraTo ABamMa cedHart 3aefHo 1 Mexay Tax (Mma) gymu ot 3akoHa, cpeq TsX
npebueaea LLlekuHa (BoxuneTo npucbeteume)’.33 B nocneaHa cmetka, HoBusiT 3aBeT onoBecTsiBa,
ye Mcyc Xpuctoc, B Cbio3 CbC CBOSITA LibPKBa, € HOBUAT XpaM, kbaeTo bor obutaea B unu 4pes

Oyxa (ranp. | KopuHTtanu 3:11-17; Edecsann 2:18-22).

MepcnekTuBata Ha MoaH

boe ¢ Hac

YeTBbPTOTO €BaHrenve MMma fa kaxe oLle MHOro Hella 3a Ha4dnHa, No KouTo Micyc namecrea
CTap0O3aBETHUTE UHCTUTYLIMKN Ha NOKINOHEHNETO. BoXXeCcTBEHOTO NPUCHCTBUE BEYE HE €
0ob6BBbp3aHo ¢ xpama, Ho CnoBoTO, KOETO ,B Ha4anoTo” e 6uno ¢ bor, n KoeTo B 4EANCTBUTENHOCT
. bor’, e ctaHano NbT 3ano4YBa BPEMEHHO a npebueaea, nnu ,M3gura nanaTtkara cu cpeg Hac”
(1:14, 6ykB.: eckeHOCeH eH HeMuH). Tasn TEPMUHOSONS NPUNOMHSA UHCTPYKLMATA, AadeHa Ha
N3paen ga Hanpasu waTpa-ceeTunuwle (M3xog 25:8-9, ckeHe), kaTo MACTO, B KOETO Ce
nokanuaunpa boxmeTo NpucbCTBUE Ha 3eMATa, KaKTO U NO-KbCHOTO yYyeHune 3a boxuneTo
npucbeTBUE B Xpama unm Ha CuOH, HeroBus ceelleH XbnM. NpopouunTte nocoysar, Ye B
nocrnegHute BpemeHa bor e ,Hanpaeu XunuweTo cu’ (kamackeHyH) cpea CBouTe xopa

3asuHaru. (Moun 3:17; 3axapus 2:10; cpe. Eseknen 43:7) , a VloaH onoeecTsiBa U3MbIHEHNETO Ha

33 Mishnah Aboth 3:2. Ot6enexere cbio npenparkute, gagenu ot G. F. Moore, Judaism in the First Centuries of the
Christian Era: The Age of the Tannaim Cambridge, MA: Harvard University Press, 1927), I, p. 436. bemn. a.



ToBa obellaHe BbB BbNbLEHNeTo Ha Be4HoTo Cnoso.** A no-Hagony WNoaH 1:14 npegasa
CBMAETENCTBOTO HA OHE3N UCTUHCKN U3PaUNTSHK, KOUTO ,ro npuexa” u ,noBsipaxa B UMETO My”
(cps. cT. 11-13): ,Bugaxme cnaesata My, cnasata Ha EanHopogHusa (CuH), konto gonge ot OTel,
nbneH c bnarogaTt U UCTUHA”.

B Vcyc BapBawaTa obwHocT e cb3psina boxusata cnaea, kodato B Ctapus 3aBeT ce
cBbp3Ba ¢ nnaHmHaTa CuHanm (UN3xog 24:15-16), wartparta-ceetunuwe (M3xopn 40:34), a Hakpas 1
xpambT B Mepycanum (I1l Liape 8:10-11; Ucas 6:1-4) n kosTo, cnopen, BapBaHusTa, e 6bae
paskpuTa Ha ,LarnoTo YoBeveCcTBO” nNpes HoBaTa enoxa (Mcas 40:5). BugaHata ot Eseknen boxus
Cnaea, nsnbnHuna Bb3craHoBeHus xpam (E3eknen 44:4), ce Habntogaea B Vicyc. B nnbTTa Ha
Ucyc Bor e nsgurHan cBOETO BbPXOBHO CBETUNMLLE U NO TO3N HAYMH € HanpaBwun cnaearta cu
Bnamma! M Bce nak, ,He caMmo HerosaTa criaBa, HEroBoTo UMe Unn wekuHa, a camuat bor, borbT-
CnoBo, KOWTO XnBee 3aeaHo ¢ xopata cu. Cera ce paspellaBa NPoabINKUTENHOTO HanpeXeHne
MeXay TPaHCLEAEHTHUSI U UMaHEeHTeH acnekT Ha Bor.”3®

KakTo n B eBaHrenueTto Ha MaTel, ngesta 3a NnpucbCTBUETO Ha bor cpeq HeroeBuTe xopa,
e TACHO 0bBbp3aHa ¢ GoxxecTBeHaTa CMHOBHOCT Ha Mcyc: B bykBaneH cCMUCH, cnaBaTa e Kato
,Ha eanHCTBEeHMS (CMH) Ha eauH B6awa”.®8 ,CuHbLT” KaTo TeMa B YETBLPTOTO eBaHrenve
BbMIbLLABA CbLUWUTE MAEM, KaKTo 1 MPU CUHONTULMTE, HO MloaH cTura no-ganey ot apyrute
€BaHrenIMCTn, KaTo U3Baxkaa Ha npefeH nnaH no-gAcHO CbLHOCTHATa MAEHTUYHOCT Ha ,CnHa” ¢
Orteu (Harp. 14:9-11), kaTo B CbLLOTO BPEME NOCOYBA KbM CbBbpLUEHaTa 3aBUCMMOCT Ha CuHa oT
otel (Hanp. 5:19-23). Tasu maTepusa 4eMOHCTPUPA, Ye eBaHrenMCTbT 3anucea Kak ,peanHocTTa,
cbabpxawa ce B Mcyc ganed HagMmMHaBa BCUYKM 3HAYEHUs, BNaraHn o TO3U MOMEHT B

Ha3BaHueTo ,Boxu cun””.37

34 3a pasnuueH HAYMH Ha M3Pa3sABaHE HA M3ITEIHEHHMETO HA ChHINATA CTAPO3aBeTHA Hanexaa Bk OTkposenue 21:31 B
CHMBOJIMKATa Ha HOBUS ﬁepycanHM, ,,KOUTO cim3a ot HebeTo ot bora”, ce m3TpKBa, ue bor me pa3znonoxu cede cu
JIMYHO U TEJIECHO BHB BSIPBAIL[MTE U B OOLIHOCTTA HA HOBaTa ernoxa. bei. a.

3 R. J. McKelvey, The New Temple, p. 76. bexn. a.

36 xoc monozenye napa nampoc. Bbrpeku 4e Tymata ,,cuH” He € BChIIHOCT H3mon3Bana B Moan 1:14, a monozenec
cama 110 cebe cu MpoCcTo 03Ha4yaBa ,,eJMHCTBEH I10 Pojia CH”’, KOraTo Ta3M JyMa ce W3I0JI3Ba BbB Bpb3Ka ¢ Oala, ,,He
Ou MorJIa J1a 03HaYaBa HUIIO JIPYTro OCBEH eAMHCTBeH win eauHoponeH cun”’, C. K. Barett, The Gospel According to
St. John (London: SPCK; Louisvile: Westminster John Knox, 21978), ctp. 66. Beux. a.

37J. Howton, “’Son of God” in the Fourth Gospel, NTS 10, 1963-64, p. 237. Buoic C. H. Dodd, The Interpretation of
the Fourth Gospel (Cambridge, London and New York: Cambridge University Press, 1953), pp. 250-262; G. E. Ladd,
A Theology of the New Testament (Grand Rapids: Eerdmans, 1974), pp. 246-251. bemn. a.



KaTto nun4yHocT, ,m3nbnHeHa ¢ bnarogaT n uctuHa” (I7IoaH 1:14), BOXMAT CMH BBbB BUCLLA
cTeneH n3passaea 6oxxecTBeHaTa MUMNOCT M BAPHOCT, ONOBECTEHU Npen Moncen npu
NoaHOBSAIBAHETO Ha 3aBeTa Ha nnaHvHaTa CuHan (U3xopn 34:6), u cBbp3aHa ¢ obeLaHoTo
npogbiikaBaHe Ha NPUCHLCTBUETO Ha bora cpea HeroBuTe xopa. [laBaHeToO Ha 3akoHa vpes
Mowicen nspassiea gbnroTpanHata boxus nobos, HO ,0T CbBBLPLUEHCTBOTO HA HeroBaTta
Onarogat” xpuctuaHuTe ca nony4unu ,6narogat Bbpxy 6narogat” (RSV), upes Ucyc XpucTtoc,
KOMTO e BbNTbLLEHNETO Ha 6narogatta u uctuHata (Moan 1:16-17). [lopun u Han-BenukuTe
npeacrtasuTenn Ha N3paen, kato Monicen n cas, BcbLlHOCT He ca Buxganu bor, Ho ,bor
eauHopoaHus (CuH), konto e go Otel, ro e nsseun” (1:18).38 Taka, kaTo KynMMHaUMSA Ha LUsna
e[lHa rnaBea, MbfiHa C NPU3HaHUs 3a NMYHOCTTa M AenoTo Ha Xpuctoc, Vcyc kasea Ha HaTtaHaun:
,/ICTUHa T Ka3Bawm, Lie B1uauLL HeGeTo OTBOPEHN, N BoxunTe aHrenu ga cnusaTt u ga ce kaysar
no Yoeewwkus CunH” (1:51). Bbnpekn KOMNIIEKCHMSA XapakTep Ha TO3U CTUX, anto3usiTa CbC CbHS Ha
Akos ot butne 28:12 e acHa n BHywaBa, Ye Vcyc kato Yosewku CuH e HoBuaT beten (,boxuar
OOM...BpaTaTa kbM HebeTo”, Butne 28:17), HoBaTa gonupHa Tovka Mexagy HebeTo n 3emsaTa.

AKLEHTBT BbpXy Boxneto npucbcTemne B NMYHOCTTA Ha cyc AaBa BaxeH pesynTaT B
yyeHneTo Ha EBaHrenneTo Ha VoaH 3a [lyxa. Vicyc e oHau, KoiiTo kpbliasa B Ceetus [yx (1:33),
n ypes [lyxa npaBu BGnarata Ha CNacUTENHOTO CU AeNo AOCTbMHM B HacToswaTta enoxa (3:5-8;
6:63; 7:37-39). Ypes gapa Ha [lyxa, npocnaBeHuaT n nssuceH rocnog Mcyc npogbrikaesa ga
obuTtaBa B 1 cbc cBouTe yveHnum (14:15-20). CbBeTHUKBLT, Koroto OTew nanpatla B UMeTO Ha
Xpu1cCTOoC, yun U HaNbTCTBYBa OOLLHOCTTA OT BApBaLLM Ype3 anocTornickoTo CrnoBo, KaTo uUm
HaMoOMHS 3a BCUYKO, KOETO 3eMHUAT Mcyc e kasan (14:26; 16:13-15). Toraea, 4Ype3 TAXHOTO
cBugeTencTtso, [AyxbT ybexaasa unv nsobnuyasa HeBapBawmsa ceaT (16:8-11; cps. 15:26-27) n
[aBa Bb3MOXXHOCT Ha yY4eHUUuTe Aa U3NbIIHAT MUCUOHEPCKOTO cu nopbyeHme (20:21-23). ,OyxbT
€ MO TO3N HAa4YMH eCXaTONOrMYHUS KOHMUHYYM, B KOATO CEe OCbLLIECTBABA AENOTO HAa XpUCTOC,

MHUUMNPAHO B CITy>KEHNETO MY, U HNETO NpeKpaTdaBaHe nNpeacTton npn 3aBpblUaHETO My."39

38 3a pa3IMYHY IPOYUTH M BE3MOKHHTE 3HAYEHHUA Ha To3uU TeKcT, Bk R. E. Brown, The Gospel According to John I-
XII, AB 29 (Garden City, NY: Doubleday, 1966; London: Chapman, 1971), p. 17. ‘Ot ctpanara va Oten’



MC_VC npedckasea usmMecmeaHemo Ha xpama

Makap 4e paska3bT Ha MoaH 3a ouncTeaHeTo Ha xpama (2:13-22) e npunuya B AocTaTbyHa
cTeneH Ha npeJageHoTo OT CMHOMTMYHATa Tpaguumns nocelleHne Ha Vicyc B Kpasi Ha Cry)XeHueTo
MY, UMa HAKOM BaXkHW pasnukun.*® Masu 2 — 4 nsobpassasat Mcyc kaTo NIMYHOCT, B KOATO
penuruaTa Ha eBpenTe Hamupa OKOHYaTEMHOTO CU OCbLLecTBABaHe, 1 61 nsrnexagano, cakaw
€BaHrenMCTbT € Pa3nonoXun paskasa 3a O4MCTBaHETO B TO3M paHEeH eTan Ha eBaHrenueTo, 3a Aa
noarnomMorHe passuBaHeTo Ha Tasu TeMa.*! B gBopa Ha xpama Vicyc paskpuBa Hewo oT
NCTUHCKaTa CU MAEHTUYHOCT U Uen, MbpBO Ype3 aBTOPUTETHOTO CU AENCTBME U NOCNe, FTOBOPENKU
KaK LLe U3gurHe HoB xpaM. MHTepnpeTaumsta Ha MoaH nsscHsaBa, Ye NnocpeacTBOM CMbpTTa U1
Bb3kpeceHueTo cu Mcyc e nsgurHaTt 3a UCTUHCKMS XpaM, MOMIMTBEHUAT 4OM 3a BCUYKM HaLUMW,.
KaKTo 1 B CMHONTUYHWUTE pa3kasu, O4YMCTBAHETO Ha xpama oT Mcyc B MoaH 2 e Ha eaHo
HUBO MPOTECT C NPOPOYECKN XapaKTep cpeLly OCKBepHsaBaHeTo Ha boxua gom. Ha npogasaynte
Ha renbbu, Tom Kasea: ,MaxHeTe rn oT Tyk! Kak cmeeTe ga npespbliaTe goma Ha mosi OTel B
nasap!” ToBa npunoMHs npopoyecTBo Ha 3axapua 14:21 (,Ha 1031 aeH Beye HaAMa ga nma
Tbprosey B goma Ha FOCIMNOMOA Ha Cunute”, RSV), 1 BHyLwaBa, 4ye Ncyc npeanpmvema gencreme
3a [a C KOeTo Npeaun3BMKBa OCHLLECTBABAHETO HA Ta3n BM3MS 3a NOCNEAHOTO BpeMe, B KoeTo bor
TpsibBa Aa ce NpocnaBu Ypes YNCTOTO MOKIOHEHME Ha xopaTa My.*? HenocpeaCcTBEHUAT KOHTEKCT
B YETBBPTOTO €BaHrenve CbLUo npegnonara, Ye 4eNCTBUETO € KOHKPETEH MECMaHCKUN 3HaK, KOUTO
CO4M KbM M3MeCTBaHETO Ha xpama oT Mcyc. Ha ceatbaTta B KaHa Manunencka (2:1-12), Wcyc
npeBpbLLa BbB BUHO BoAATa B LLUECT KAMEHHW OeNBU, U3NO0M3BaHN OT EBPeEnTE 3a LLepeMOHNASTHO
n3MmMBaHe, 1 NO TO3N HAYUH ,pa3KpMBa criaBata cu” Nped CBouTe ydeHuumn. ToBa € MbpBUAT OT

nopeamua 3Hauu, nokasealn, 4e UMeHHo Mcyc e oHan, koroto OTel, e M3npaTun aa CMeHu

3 Buoic C. K. Barett, The Gospel According to St. John, ctp. 90. Ben. a.

40 D. A. Carson, The Gospel According to St. John, (Leicester: IVP; Grand Rapids: Eerdmans 1991)crp. 177-178,
MOKa3Ba, ye UMaMe Mo-A00pH NPHYMHE Ja MOBApBaMe, 4e Mcyc ouncTBa XpaMa B HAYaIOTO U B Kpasi Ha CIIy)KCHHETO
CH, OTKOJIKOTO BceoOIo gomyckar yuenure. Buoie L. L. Morris, The Gospel According to John, NICNT (Grand
Rapids: Eerdmans, 1971), pp. 189-191. R. E. Brown (John I — XII, pp. 116-118) onursa 1a BbBe/ie KOMIIPOMHCHA
no3unus. be. a.

4 Buoic C. K. Barett, The Gospel According to St. John, ctp. 195-196. Ben. a.



obuyanTe n NpasHuUUTe Ha toganama. Vicyc ocbllecTBsiBa TOBa BbBeXaanky 6rnarocnoBeHusita
Ha MecuaHcKaTa enoxa, KouTo TyK onmueTBopsiBa M3o0bunmeTo ot oTépaHo B1HO.*3 C
OYMCTBAHETO Ha Xpama, TOW oLLe noBeye paskpmBa cebe cu KaTo NMMYHOCT, n3npaTeHa aa
NOAMEHU MHCTUTYLMUTE Ha MonceeBus 3aKoH.

Makap 4e cBugeTtenute no npoueca Ha Micyc n npucbCcTeyBaLmMTe Ha pa3nbBaHETO My O
obBUHSABAT, Ye e kasan: ,Le cbbops To3un xpam”, MoaH 2:19 npeaasa, Ye Toii e kasan BCLLLHOCT:
.PaspylweTe T03n xpam” (Jiucame mMoH HaOH MyMOH), N3NON3BaNKX MO MPOHMYEH HAYMH
nmnepaTtmBHaTa oopma, Cskall Aa BHyLIN Ha BnactuTe: ,Xange, cbbopeTte xpama v we Buante
KakBo e ctaHe!” OTaenHo ot gpyrm gpebHn pasnuunsa, CUHONTUYHUTE pa3skasu u3nonaeart
rnarona ,ctpos” (olikodoMeuH), KONTO ce U3MOoM3Ba camo KoraTto cTaBa AyMa 3a Apyra nocTpovika,
Hanpumep — CbLLECTBYBALUMA XpaM, AOKATO paskasbT Ha MoaH nsnonssa ,maguram” (e2elipuH),
KOeTO MOXe [a ce OTHacs A0 crpaja Uiy A0 Bb3KpeCeHNeTo Ha TanoTto Ha Mcyc. Ha npbe
nornep, TOBa U3kasBaHe ce OTHACs NPOCTO A0 Xxpama B Mepycanum n 61 Mormo ga ce Bbanpueme
KaTo TBbpAeHue, Ye Vcyc we e rpaantensaT Ha ecxaTonornyHns xpam (,Paspywerte
CbLLECTBYBALLNA XpaM U a3 e ro nagurHa 3a tpu gHu”). MNMpospeHneTo, Ye ToBa n3kasBaHe ce
OTHacs 40 Bb3KPECEHOTO My TANO naBa camo crnepg kato e 6un Bb3KpeceH 1 y4yeHnunte
"noesipBaxa Ha MucaHneTo n Ha aymuTe, komTo Gele kasan Ucyc” (2:22).4 N3pa3bT ,3a Tpy aHW”
(Mpv cuHonNTUUMTE: ,,cneq Tpu AHW") 03Ha4YaBa KpaTko, HO HeonpeaeneHo Bpeme (cps. N3xoa
19:11; Ocusa 6:2; lNlyka 13:32) n 3aratBa 3a YyaAo4eNHOTO yCTaHOBSBAHE HAa HOBA MNOCTPOWKA.
OTTYK 1 OTrOBOpPBT Ha eBpenute: ,HyXXHW ca Gunun yetnpmaeceT v LWECT roanHu, 3a Aa ce NocTpoun

TO3M Xpam, Ta TU NK e ro u3gurHeLl 3a Tpu gHn?” (2:20).

42 Buoic R. H. Hiers, ‘The Purification of the Temple: Preparation for the Kingdom of God’, JBL 90, 1971, pp. 82-90.
OMnpoCTUTENCKO € Aa ce Kaxe, Y€ ,,KaTo N3XBBPJIIsI AKEPTBEHUTE KUBOTHHU U NITUIM U3BBH Xpama, Mcyc o0sBsBa, ue e
JIOUTHJ KpasT Ha nokJoHeHuneTo Ha M3paen” (R. J. McKelvey, The New Temple, p. 78). bexn. a.

43 Buoic oGpasuTe Ha HOBaTa emnoxa B Mapk 2:19-22. O. Cullmann, Early Christian Worship, SBT 10(ET, London:
SCM, 1953), pp. 46-59, npaBuIIHO TOCOYBA HEOOXOAUMOCTTA OT pa3lio3HaBaHE Ha JIBOMHO 3HAUEHUE B TaKaBa royisiMa
gact ot Moanosara tpagumms. Obaue, HeropaTa ek3eresa npuI00KBa XapakTepa Ha HEKOHTPOJIUPAHA ANCTOPHS,
KOTaTo, Ha CTP. 69, MHTEpIpeTHpa BUHOTO B Moan 2:1-11 kaTo ,3HaK, HACOYBAI KbM BHHOTO OT I'0CroiHaTa Tpamnesa,
T.€. — KPBBTa, KOSITO XPUCTOC MPOJIMBA 32 ONpolIaBaHe Ha rpexoBere”. ToBa mpeanosnara Tpu CMUCIOBH ILIacTa B
texcta! Buowe R. E. Brown, John I — XII, pp. 109-110. Bemn. a.

4 Tpennonoxennero na O. Cullman 3a eBxapucTuiiHa, cakpaMeHTAIHA CUMBOJIMKA B ,,TSJIOTO” Ha XPHUCTOC CIIE KATO
TOBOPH 32 BUHOTO (= KpBB) Ha Mcyc mo Bpeme Ha ciryukarta B Kana (Early Christian Worship, ctp. 74), € OTHOBO
pon3BOITHO. Buosc O6enexka 43 mo-rope u R. E. Brown, John I-XII, p. 125. bexn. a.



MucaHueTo, B KOeTo ,nosapsani’ yueHuuuTe (MoaH 2:22) sepositHo e Mcanm 69:9
(umtnpaH B MoaH 2:17). MloaH noayeptasa TUNOMOTMYHNS MU NPEAVKATUBHNS acnekT Ha To3u
ncanm 3a npaBeaHUsA cTpaganel kato 3ameHs 6baelleTto Bpeme (,PeBHOCT 3a TBOS AOM Lie Me
norbsiHe”) CbC cerawHo Bpeme. Tbil KaTo npeapuya cMmbpTTa Ha Mcyc, To HaBexaa Ha MUCHITA,
ye KoMHeXbT Ha Mcyc aa ocblecTBn Boxuata uen 3a Mapaen, Mepycanum n xpama, Lue ro
yHuwoxu! MNMopaam Ta3n peBHOCT, €BPENCKUTE MbPBEHUM Le ro 0TBeAaT Ha CMbpPT, HO Mcyc e
cv B3eme xmBoTa obpaTHo. MoaH paskpusa, Ye cnaearta Ha bora okoHuYaTenHo ce nNposiesBa B
CMbpTTa Ha Vcyc B non3a Ha BoxuneTo nacTeo, 3a ga Moxe 1 Te Aa 6bAaT Bb3KPECEHMU OT HEro, U
[a umat asn B HOBUS XXMBOT Ha LapcTBOTO ¢ Hero (cps. 10:14-30). BbnnbLlLeHNeTo Npaeu
Bb3MOXHO eHO NposiBneHne Ha boxunaTa cnaea, KOeTo HagMUHaBa BCUYKO No3HATo oT Ctapus
3aBeT, HO YacbkT Ha cMbpTTa Ha CuHa e 1 Yac Ha HeroBaTa BbpPXOBHA Cnaea Y MOMEHT, B KONTO
TOM U3NbIHABa 3agadvata ga npocnasu OTew, KOWTO OTBaps NbTA 3a BAPBALMUTE OT BCAKA HaUMsA
Aa rnornyyaT BeYeH XuBOoT (cps. 2:4; 12:23-26; 17:1-5).

XpaMbT e onopa Ha OTKPOBEHUETO U NPEYMCTBAHETO: TON € KakTo COOPHO MSACTO Ha
HebeTo 1 3emATa, Taka U MACTOTO, KbAETO Ce U3BBbPLUBA XEPTBONPUHOLLEHNETO 3a OYUCTBAHE OT
rpexa. o To3M Ha4YnH, HeroBaTa peanu3aums ce CbAbpXKa BbB BbMbLIEHNETO N camoXepTBaTa
Ha Xpucrtoc. MiaeaHeTo Ha ,rbpunte” B Mlepycanum o6o3Hauasa Ha4yanoTo Ha NpeackasaHoTo
MOKMOHHUYECKO NbTyBaHe Ha HapoauTe kbM CUMOH 1 e curHan 3a Mcyc, Yye YacbT Ha HErOBOTO
npocnaesiHe 4Ype3 cMbPT e HacTbnun (12:20-33). HeroBoTo ,u3guraHe” ot 3emsaTa e 6bae
CpeacTBOTO, Ype3 KOeTOo TOW NpuBMMYa HapoauTe kbM cebe cu. XpaMbT Ha HoBaTa enoxa B

eBaHrenuneTo Ha MoaH He e ubpkBaTa, a pasnbHaTUA U Bb3kpeceH Boxu CuH.45

lNokroHeHue 8 dyx u ucmuHa.

45 Buowe R. Bultman, The Gospel of John. A Commentary (ET, Oxford: Blackwell; Philadelphia: Westminster, 1971, pp.
127-128, n. 6) npaBuiIHO TBBPAH, B poTuBoBec Ha Cullmann, ye € HeBB3MOXXKHO XPUCTOBOTO TSUIO TYK J1a CE€ OTHACS
J10 OGIIHOCTTA Ha BAPBAILIUTE B CMUCHIA, KOiTo [1aBel Blara B HEro, Thil KaTo 0OEKTHT HA I0eUH U eceuper B Moan
2:19 tpsibBa ma 6pae enuH U chI. ber. a.



YyeHneTo 3a NOKMNOHEHNETOo B MoaH 4 hopmupa BaXkHa YacT oT obpucyBaHaTa OT eBaHrenucra
o0La kKapTUHa Ha peanuaauusTa Ha CTapo3aBETHUTE UHCTUTYLMN B INYHOCTTA U EN0TO Ha
XpucToc. MoaH naxoxaa ot ngesTa 3a Mcyc kato uctuHekata ckunms (1:14) u UCTUHCKUSA Xpam
(2:19), 3a ga BHyLWIK, Ye TOW M3MBbIHSBA Uaeana 3a ceBaTaTta nnaHvMHa, Kb4eTo YOBEK MOXe Aa
cpeluHe bor. Cnen kato AeMOHCTpMpa NO3HaHUSA OT TaKbB BUA, Ye Cb3aaBa BrneYyaTlIeHMETO, Ye e
npopok, (4:18-19), Nicyc e noMoneH OT camapsiHkaTa ga paspeLwum eanH NpoTMBOPEYnB BbNPOC:
,HawmnTe 6awm ca ce NOKNaHANN Ha Ta3n NNaHuHa, HO BUE, EBPENTE, TBbPANTE, Y€ MACTOTO
kbaeTo Tpsabea Aa ce noknaHame, e B Miepycanum” (4:20). C To3n BLNPOC, XeHaTa He NpoCcTo ce
OonuTBa Ja Ce U3MbKHE OT Bbpoca 3a COOCTBEHOTO C MOPASTHO UM OYXOBHO CbCTOSHME.
CamapsiHute oyakBaT eanH Taxeb (OykB. ,3aBbpHanuUAT ce”), KONTO LWe 6bae NPOPOK KaTo
Mowcen (cps. BtoposakoHne 18:15-18), a He mecus oT poga Ha [dasua. OcBeH BCMYKO Opyro,
O4akBa ce Tov Aa paspeluv nogobHn NpoTUBOPEUNS 1N Aa Bb3CTAHOBM MPaBUITHOTO
GorocnyxeHue.*6

Mcyc namectea gookyca OT MACTOTO Ha NOKIMOHEHWE, KOETO HaUCTUHA NpeacTaBnsea
CMOpPEeH BBLMPOC MeXy eBpeuTe u camapsaHute, KbM MaHuepa Ha noknoHeHue (4:21, ,Bapsai mu,
XEeHO, napa BpemMe Korato HaMa Aa ce noknaHate Ha OTew, HATO Ha Ta3u NflaHWHa, HUTO B
l7lepycanvnv|”. KoraTo ka3Ba: ,Bue...ce noknaHaTe Ha TOBa, KOETO He No3HaBaTe; HMe ce
NnoknaHsame Ha ToBa, KOETO No3HaBame, 3alloTO CnaceHMeTo € OT eBpeute” (4:22), ToN N3TbKBA,
ye caMapsiHCKOTO MOKITOHEeHWe, 6a3npaHo Ha HeafekBaTHO No3HaBaHe Ha bora, e danwmso.
Obaue, BbNpekn nogpasbmpaHeTo, Ye eBPENCKOTO NOKNOHEHNE HauCTMHa e 6asnpaHo Ha
©0XXeCTBEHO OTKPOBEHUE, U CriedoBaTENHO ChabpKa NoYnT kbM bora, To we 6bae N3MecTeHo oT

HeLlo no-sucLle:

,BBbMNpekn ToBa, nae Bpeme, U Beye e AOLUIO0, KOraTo UCTUHCKUTE MOKMOHHULMN Le ce
noknaHsT Ha OTel B AyX U UCTUHA, 3aLLOTO TakuBa NoknoHHUUmM Tbpcu OTel. Bor e ayx, u

HEeroBuUTe NOKMOHHULM TpsAbBa Aa ce NOKNaHAT B AyX U uctmHa” (Moan 4:23-24).

4 Buorc J. Bowman, ‘Early Samaritan Eschatology’, JSS 6, 1955, p. 63. BeIpekn 4e HO-TIOMyJISIPHOTO €BPEHCKO
BBXKZeNeHUe 32 Mecusta 1a € U3pa3eHo OT KeHa B CT. 25, cueHara B cT. 19-20 mpeanonara, 4ye Ts AE€HCTBYBa B



C unspasa: ,mage Bpeme, u Beye e gowno”’, Vicyc npogbikasa ga passuBa ngesTa,
BbBeAeHa B CTUX 21, 4e HErOBOTO CIy)XeHMEe UHULMMPA e4MH HAaMbITHO pasnMyeH HaunH Ha
OTHacsiHe kbM bora. B 4eTBbPTOTO €BaHrenue HacTbNBALLOTO ,Bpeme” unum ,vac” obo3Ha4yaea
yacbT Ha HeroBaTa CMbPT, Bb3KpeceHue 1 3aBpbluaHe npu OTtey (Hanp. 2:4; 7:30; 12:23; 13:1;
17:1). C 1e3m cbbuTtunsA We ce nagurHe HoBUAT xpam (2:19), n cnea toea we 6bae gageH OyxoT
(7:37-39). Ho, popwu n npeau KpbeTa, NepnoabT HAa UCTUHCKO NOKIOHEHNE NPUCBHCTBYBA U
AencTByBa nNpeaBapuUTENHO B IMYHOCTTA U crnyXeHneTo Ha Mcyc.#” TakoBa NoknoHeHWe mMoxe Aa
Ce CbCTOM CaMO Ypes3 HEro, Tbil KaTo TOM € OKOHYATENHUAT xpam (2:19-22).

AdymaTa ,McTuHCKU” (asilemxeHou) B n3pasa ,MCTUHCKN MOKINOHHUUMX” (xoU anemxeHoul
rpockuHemad) o3Ha4aBa ,MCTUHCKN U aBTEHTUYEH”, B MPOTMBOMOMOXHOCT CbC CUMBOSTIMYHOTO U
TUNUMYHOTO.*® CTapo3aBETHOTO MOKMOHEHNE He e dhanLmBo, KakTo e anwmeo CaMapsiHCKOTO
MOKIMOHEHME, HO e, B AENCTBUTESNHOCT, ,caMO CAHKa Ha AobpuTe Hewa, kouto npeactoat” (Espen
10:1, RSV), koATO coun Hanpeq KbM OENCTBUTENHOCTTA, KOSTO e HacTbnn B XpUCTOC.
NcTMHCKOTO NOKNOHEHME ce onpeaens ot Toea Aa 6bael B AyX U UCTUHA” (eH nHeymamu Kal
anemxea).

Mcyc He NnpocToO NPOTUBOMNOCTAaBSA CTapusi BbHLUEH M KYNTOB MOAES HA MOKMOHEHWS C
HOBaTa BbTPELLHA 1 yHMBepcarnHa OyXoBHOCT. ,HuTo EBpeute, HATO rbpuMTe UMaT HyXXaa aa
6baaT npocBeLLaBaHn KOKO NO-BUCLLA € AyxOBHaTa hopMa Ha NOKIOHEHWE nNpea KynToBaTa
copma Ha noknoHeHne”.*° B noptpeTa Ha XpucToc, HanpaseH oT eB. MoaH ,ayx” u ,uctuHa’ ca
TACHO CBbp3aHu. Hukom He moxe fa Buan boxneTto LapcTBo nnu aa npexusee
©narocrnoBeHusiTa Ha NocrneaHoOTo BpeMe 6e3 Aaa ce poan otHoBo oT [yxa (3:1-8). Taka, ¢ eaunH

neko Bnaon3ameHeH e3unk, Otel 3a4eBa UCTUHCKUTE MOKMNOHHMLN ypes ,D,yxa, KOroto I/lcyc npasu

OCHOBHH JIMHMU B MUCJIOBHUTE PaMKH, ouepTanu oT Bowman. beu. a.
47 OuakBaHHMTE MOCJIEUIIM OT HACTHIIBAHETO HA ,;daca’ Ha Mcyc BBPXITy HETOBUTE YUEHHLM 3all04BaT Jia Ce 4yBCTBAT,
nokato Mcyc roBopu cbe camapsinkara (eusc 5:25; 16:32). Buowe R. E. Brown, John I-XI1, p. 517-518. beun. a.

4 R. E. Brown, John I-XII, p3. 500-501. Jlymara ce u3M0J13Ba 3a KOHTPACT ChC CTAPO3ABETHUTE TIPOTOTUIIOBE U
HOBO3aBETHHUTE PEATTHOCTH, H B TO3U cMHCHI HMcyc e ,,uctuHckaTa cBemimHa” (1:9), ,,ucTHHCKHAT XIs10” (6:32), u
~ACTHHCKaTa jto3a” (15:1). beu. a.



OOCTbMNEH NOCPEeACTBOM CNacuUTENHOTO cu aeno (cps. Pumnsanu 8:15-16). MNbpBoCcTENEHHUAT
pedepeHT B MoaH 4:23-24 He e YOBELLKUST ayx, a CeetuaT [yx, KOWTO HW paxga OTHOBO, JOHACS
HOB XXUBOT U HW YTBBbPXAaBa B UcTuHata (cps. 15:26-27; 16:13-15). ,AyxbT” n ,MctnHata” ca
boxunnte gapose, nonyveHn Ypes Vicyc, Ypes KoUTo Tor HU NogabpXka B UCTUHCKO
B3aMMOOTHOLLEHME CbC cebe cu.

Mcyc e uctunara (14:6), KOUTO NO yHUKaNeH Ha4yuH paskpusBa xapakrepa Ha bora u
HeroBuTe Lenu (8:45; 18:37).5° Taka UCTUHCKUTE MOKIOHHMUM Le 6baaT OHe3n, KOUTO ce
cBbp3Bart ¢ bor ypes Ncyc Xpuctoc (cpe. 17:3). HacTbneawmnAaT yac Beye e HacTosLe, 3aloTo
Mcyc HacouBa BHUMaHMETO kbM cebe cu kaTo KbM JIMYHOCTTA, KOWTO AaBa xwuaTta Boga (4:10,
14; cps. 7:37-39), nsanonsearkm Mmetacopa, KOATO cbyeTana u ABeTe naeun: Tom gasa
OKOHYaTENHOTO OTKPOBEHME U OCUrypsiBa XMBOTBOPHUSA [lyx.5" OTeul Tbpcu oHe3n, kouto Guxa ce
OTHACSNM KbM HEro Mo TO3M HauMH, 3aLLloTO TaKoBa ,MOKITOHEHME” e CbhITacyBaHoO C Heroparta
npupoaa (4:24).52 Ucyc He e LeHTbPBT UK 0GEKTHT Ha NOKMOHEHMETO B 4:23-24, a CPeAcTBOTO,
ypes koeTo OTel HamMMpa UCTUHCKN MOKMOHHMLM OT BCSKa Haums (cps. 12:32).

B HayanoTo Ha To3un Ananor, NPOCKUHeUH HOCK sicHa Bpb3ka C 0614yanHO BBb3NPMETOTO
NoOKNoHeHne Ha bora TakoBa, KAKBOTO € TO B PESIMIMO3HUTE NPAKTUKK Ha eBpenTe unm
camapsiiute (cps. 12:20). C pa3B1MTMETO Ha ANCKycusiTa, obade, TO Ce M3Mon3Ba B CbYeTaHne C
Opyrv1 TepMnHW, 3a Aa KkBanudurumpa B3aMmooTHOLLIEHMETO ¢ bora B ecxaTonorMyHoTo chBpemue,
KoeTo camo Mcyc npaBu Bb3MOXHO,. TOBa B3aMMOOTHOLLEHNE He € 06BBbP3aHO C HAKAKBO ,MACTO”
(4:20) unu kyNT Ha 3emATa, Tb KATO NpopoYeckaTa Hadexaa 3a Xpama KaTto LeHTbp Ha
YHUBEpPCANHOTO NOKNOHeHne nped bora npes NnocneaHoOToO BpeMe ce peanuaupa B JIMYHOCTTa U

0ernoTo Ha VleC. TakoBa NOKIIOHEHNE € Bb3MOXXHO CaMO 3a OHE3U, KOUTO NPU3HaAAT UCTUHCKaTa

4 R. Bultman, John, p. 190, n. 4, KbIeTO ce AaBAT NPENPATKH KbM €BPEHCKH U €3MYECKU H3TOYHHIH, KOUTO M3Pa3sABaT
nonoouu unen. ben. a.

30 Toi ,,ocBemmaBa” BAPBALIUTE B CMUCHIA, Y€ TE Ca ,,M3BEAEHH OT TOBA CBETCKO ChHIIECTBYBAHE U IIOCTABEHH B
ecxaToJoruyHoTo chiiectByBane (17:17, 19)” (R. Bultman, John, ctp. 191). ben. a.

SIR. E. Brown, John I-XII, p. 178-179. O6aue, G. R. Beasley-Murray, John, WBC 36 (Waco: Word, 1987), ctp. 60,
NpaBHJIHO Mperoiara, 4e TpsoBa a ThiakyBame Mcyc ,, i KaTo )xuBarta Bojia, U KaTo OH3M, KOMTO JjaBa Ha BSIpBAILIUTE
BojiaTa Ha kxuBoTa” bel. a.

52 UspassT ,bor e [yx” He nedunnpa BoxKueTo CHIMHCKO ecTecTBO B MoaH 4:24, a HEroBHAT HauMH HA JEHCTBHE U
pabota c Hac. (Taka e u B R. Bultman, John, ctp. 191-192). CnenoBaTtenHo, He MOXKE J]a UMa HCTHHCKO
B3aMMOOTHOIIICHHE MEXTy YOBEK U bor, ,,ak0 To ITbpBO HE € OCHOBaHO Ha boxkus anrakumeHT ¢ woBeka”. Buowe D. A.
Carson, John, p. 225. ben. a.



NMOEHTUYHOCT Ha XpucTtoc (4:25-26, 42) n My ce npenaT B NOKOPCTBO (Cp8. MPOCKUHEEeCceH asmoo,
9:38). B nencrBMTENHOCT, cera Bb3HECEHUAT XpUCTOC € ,MSCTOTO”, kKbaeTo bor 6uea npusHaT n
nountaH. Toil, a He Bb3CTAHOBEHWAT XpaM B lepycanum unu Hskakea apyra ceATa nnaHuHa, e
,MSICTOTO” KbAETO BCUYKN HAPOAM Ce CbOMpaT 3a ecxaTonorMyHo NoKoHHMYecTBo. OTel He
MOXe Oa 6bae NnoveTeH cera ako Ha Mcyc He O6bae gageHa usnarta nodecT, KOATo My ce nonara
kaTo Ha CuHa (cps. 5:22-23; 8:49).%3

AKO TO3M TEKCT MOXe [a Cb3dade BrMe4yaTNIEHNETO, Ye XPUCTUSIHCKOTO MOKITOHEHME O
TpsbBano Aa ce Hamupa 40 ronsiMa cTeneH BbB B3aMMHa 3aBUCUMOCT OT BbHLUHUTE hopMM,
MECTOMOSOXEHUS U LepeMOoHMann, To B AENCTBUTENHOCT MMa MHOMO NO-AbfA60KO 1 MO3UTUBHO
3By4yeHe. To3un npekpaceH nacax narybesa pyHaaMeHTannHoOTO CM CbabpXKaHue, KoraTto ro
MPUMOXMM NPUMPSHO N NPUGBP3AHO KbM HALLWTE LibPKOBHU AeNHOCTW. HaucTtuHa, MoaH 4 necHo
MOXXe da ce M3Mnosi3aBa TBbpAe NPUCTpacTHO, 3a Aa 3alWMTMM Hanpumep Te3aTa, Y€ € HEYMECTHO
Aa noaxoxaame kbM bor ,no yexnu”, NekoM1CneHo 1 NOBbPXHOCTHO,% 1nK aa HacTosiBame, Ye
AYXOBHUTE JapoBe B CbYeTaHMe C My3UKamnHW yMeHUs, nognomMarat MCTUHCKOTO MOKMOoHeHue!%®
HoB03aBeTHOTO NOKMOHEHNE € MO CbLLECTBO B3anmoaencTeme ¢ bora, HanpaBeH Bb3MOXEH OT
caMusi Hero npu cobCcTBEHOTO My paskpmBaHe B cyc XpuUCToc, 1 XnBOTa, KOWTO € NOCTaBun Ha
Halle pasnornoxeHune vypes3 Ceetna [lyx. 3HAaUEHNETO HA TaKOBa YY4EHUE 3a XPUCTUSIHCKOTO

cbbupaHe npeacrton ga ce uscnedea B paspaboTkara Ha Tasm KHura.

Ucyc u espelickume pernuauo3Hu ghecmusarsnu
WNoaH 5 — 10 e nacax, OOMUHUpPaH OT genctendara n 6ecegmte Ha Mcyc no noBog Ha HAKOSKO
€BPENCKN Npa3HEHCTBA, KOETO HaBeXxda Ha MUCHLIITA, Ye TON MO HAKaKbB HauYuH npeasara BCUYKK

Te na 6baaT 3ameHeHn. Ha npasHuka Ha Cb6oTHUS aeH (MoaH 5), AoKaTo yrnpaxHABaiku

53 JlymaTta muman B KOHTEKCTH, HACOYEHU KbM Bora, MoYe Jia 03Ha4aBa ,,0T1aBaM MOYUT  OCPENCTBOM KYJITOBA
JCHHOCT, U CBILO ,,foknansaM ce” (ranpumep Keenodonr, Memopadbunus 4. 3. 16-17; Janann 11:38 (B Centyarunra);
11 Maxasewn 3:2; 13:23; Mocud dnasuii, Aumuynocmu, 3. 250). O6aue Inon Xpusocrom (JMuckypeu 36. 54) u Gunon
(Ba arcusoma na Houi kamo cesiu 126, 131) moka3BaTH Kak TOOPUTE Jielia M MOAXOISIIUTE JYMH MOTaT fa ObIaT
Cpe/CTBOTO 3a nouynTane Ha bora. Buow Mareii 15:4 / Mapk 7:6 (= Ucas 29:13). bexn. a.

3% Buoic R. P. Martin, The Worship of God, p. 19. Bex. a.

35 Buoic R. Sheldon (ed.), In Spirit and in Truth: Exploring Directions in Music in Worship Today. (London: Hoddon
and Stoughton, 1989), pp. vii-x. beu. a.



noesepeHust My ot OTeL, MaHAaT Ha XMBOT U OCbXaaHe, TOM AaBa A0CTbN A0 GnarocnoBeHuaTa Ha
HoBaTa enoxa, kbM komTto CbboTHUA AeH npenpala. Ha Macxata (MoaH 6), Vicyc ymHoxaBa
xns6a KaTo 3HaK, Ye Tol € UCTUHCKMAT xnab oT HebeTo. Ha MpasHuka Ha Watpute (Moan 7 — 9),
ca JafeHun 3Hauu, Ye uepeMoHuMTe Ha BofaTa 1 cBeTnvHaTa ce uamectsart oT Mcyc, konto
ocurypsiea ,MoToum oT XmBa Boaa” u e ,CBETNMHATa Ha ceeTa”. Ha npasHuka Ha NocBeweHneTo
(MoaH 10), Ha KOMTO ce NpasHyBa NpeocseLlaBaHeTo Ha onTapa B ernoxata Ha MakaseuTe (cpe. |
MakaBeu 4:41-61), Ncyc roeopu 3a cebe cu KaTo HSKOWN, KOUTO HauCTUHa e 6un oceeTeH oT bora,
N YUATO CMBPT BM ocurypuna BeveH xmBoT 3a BoxuneTo nacTeo.% Mo To3n Ha4YWH, NOCPEACTBOM
n3HeHagBall Habop oT obpasun, n C MHOro TEPMUHOSOMNNSA, Npean3BMKBaLLa acoLmauumn cbC
CTapo3aBETHOTO YYEeHUNe, YeTBbPTOTO eBaHrenve npeacTtass VIcyc kaTo LEHTBbP Ha XuBoTa U

NOKITOHEHNETO 3a NocnegHOTO BpeMe.

3aknto4yeHue

EBaHrenusta Ha Mateli u MloaH nonarat oco6eHo cTapaHue ga nogyeptadr, 4e boxmeTto
npucbcTeue u boxmnsta cnaea, Taka TACHO CBbP3aHU C LuaTpaTa-CBETUNULLE U XpaMa Mo BpeMe
Ha MoiiceeBus 3aBeT, 1 HAMUPALLIN Ce HEM3MEHHO B LIEHTbPa Ha BbXAeNneHusiTa, KouTo eBpenTe
XPaHAT MO OTHOLLEHNE HAa MeCMaHcKaTa enoxa, HambfIHO M OKOHYaTENHO Ce OCbLLECTBABAT B
Ucyc Xpuctoc. MNMpopoyeckaTa Hagexaa 3a HOB Xpam Ce peanuaupa B 1 Ypes3 HEroBoTo
CNyXXeHne, KOETO AOCTUra CBOs BpbX B HEroBaTa CMbpT, Bb3KPECEHNE N Bb3HECEHME. Tean
CbOUTUA OT CnacuMTEeNHO 3Ha4YeHne YCTaHOBSABAT U paskpuBaT UCTUHCKATa Npupoaa 1 obxeaT Ha
HeroaTa 60)kecTBeHa LLapCTBEHOCT. B CcbLLOTO Bpeme, Te NpaBAT Bb3MOXHO TOM [a CTaHe
M3TOYHMKBT Ha BEYEH XMBOT U CPEACTBOTO 3a OCBELLLABAaHE HA HaUMUTE B HOBO
B3aMMOOTHoLLeHKne ¢ bora, Ncyc He naBea, 3a aa yHULWOXM togana3ma, a 3a aa ro gosege 4o

HeroBusi NnpeJonpeaerneH Kpa B NOKNOHEHMETO Ha HoBaTa enoxa.

56 R. E. Brown, John I-XII, pp. 104, 411. A. Guilding, The Fourth Gospel and Jewish Worship (Oxford: Clarendon,
1960), TBBpaH, ye MoaH 10 TakaBa CTEIEH ce MHTEPECYBa JIa IIOKakKe H3IIBIHEHUETO HA eBPEHCKOTO MOKIOHEHHE B
XPUCTHUSHCTBOTO, Y€ KOHCTPYHPa €BAHTEIIMETO CH KaTO KOMEHTAap Ha CTAPO3aBETHUTE JICKIIMOHHH IIPOYHTH, TAKA KAKTO
ca OHJIM apaHKUpaHH 33 TPUTOAUIIHUTE [UKIU B CHHArorara. Ta3u TeopHs He € IMPOKO BB3IPHETA OT yUEHHUTE, HO
TpyAbT Ha THIIHHT MOKa3Ba MHOTO HHTEPECHH CBBP3BAILM 3BeHa Mex 1y EBanrenuero na Moan u Epeiickns
IIpazunuen Kanengap. bexn. a.



Mcyc kaTo Ye nu cnogens B U3BeCTHa CTeneH pa3bmpaHeTo Ha CTapo3aBeTHUTE NPOpPOLIM
N MeXxay3aBeTHWU nncaTenu OTHOCHO xpaMa B nniaHa Ha bora. O6auve, To3m Bb3rneq 3a 6baeLweTo
He BK/IOYBa Bb3CTAHOBSBAHE Ha CbLLECTBYBALLMS XpaM B HOBa M No-cnaeHa opma. B
OENCTBUTENHOCT, TOM NpaBu CbLOTO KakTo 1 KympaHckaTa OBLLHOCT U NpexBbpis 3Ha4YMMocTTa
Ha Xxpama oT crpagara B Vlepycanum kbMm apyr o6ekT. Bbnpeku ToBa, 3a Mcyc, nogMsHaTta Ha
Xpama He ce 13BbpLLBa NPeaMMHO B MecnaHckaTa 0OLLIHOCT, a B HEroBUTe COOCTBEHN NMUYHOCT U
nerno. B ToBa yyeHne MOXXem camo KOCBEHO Aa 3abenexum, Ye HoBaTa 6nmsocT ¢ bora,
Cb3adadeHa c HeroBaTa CMbpPT M Bb3KPECEHWE, B HIKON OTHOLLIEHUSI OM Urpana ponsita Ha HOB
Xpam. boxneTo npmucbCcTBME, MPOSABEHO B NMMYHOCTTA Ha cyc NO-NbiHO, OTKOSIKOTO KoraTo U Aa
6uno B WaTparTa unu xpama, Han-ceTHe Le ce CBbpXe C OHe3n, KOUTO Ton e cbbpan npu cebe
cw.

Wcyc noema ponsaTa Ha Mepycanumckus xpam KaTo M3TOYHKK Ha >KMBOT U OBHOBMEHME 3a
cBeTa, 1 KaTo cbOMpaTeneH LEHTbP 3a OCTaHanuTe Haumu. icyc ns3sbpluBa ToBa, 3aoTo
MMEHHO TOM € OKOHYaTenHaTa To4ka, B KOSITO ce cpewlaT bor n yoBeyecTBoTO, MO cunarta Ha
HEeroBoTO BbMNMbLLEHNE, CMBPT U U3guraHe. B cobcTBeHaTa cv NMMYHOCT M Ype3 CNacUTENHOTO CU
AEeno TOM M3NbIHABA AOKpaW ponsTa, KOSiToO B MPOPOYECKUst Bb3rnes Ha nocneaHoTo Bpeme
XpambT e TpsabBano ga urpae 3a V3paen u 3a octaHanute Haumn. Tol € U OKOHYaTesNHOTO
CpeAcTBO 3a conmxkaBaHe ¢ kbM bora, 1 eqHOBpEMEHHO C TOBa caM € 00EKT Ha NoYnT U
NMOKMNoHeHne. Te3n ABe rmedHn TOYKM BbPBAT 3aeHO M Wwe 0baaT AOMbIHUTENHO pasrnegaHu B
cnepnBalluTe rnasu.

Hali-BaxxHaTa npakTuyecka nocrneguua Ha BCMYKO TOBA € HyXXaaTa XpUCTUSIHCKOTO yYeHue
1 NponoBsiiBaHe Aa ce CbCPeaoTouMn BbPXY NMMYHOCTTA 1 AenoTto Ha Mcyc XpucToc.
HeBsapBalunTte Lie cTaHaT ,MCTUHCKM MOKMOHHMLN™ camMo crnep KaTto pasno3HasT Kon e TOW B
OEencTBUTENHOCT, 06bpHAT ce KbM Hero kato kbM Cnacuten n flocnog, n npuemat OT Hero
XMBOTa, KOUTO Npeanara. bor Boau xopata kbM cebe cu, Korato Ypes3 NPOoNoBSABAHETO HA
©naroBecTneTo Te 3anoyHaT ga no3Haeat CuHa My, U My npegagar cebe cv nog AeNCTBUETO Ha
HeroBusa [lyx B XX1MBOTa UM. TaknuBa MU3KNIOYUTENHN TBbPAEHNS HEN3BEXHO NpoBOKMpaT

BpaxaeObHoCT, a BpaxaebHocTTa cbOyxxaa M3KyLLeHMeTo ga ce NpoMeHn nocrnaHmeTo. Ho



GnaroBecTneTo, KOETO He ycnsBa fa CnoAeny Te3n UCTUHM LOKpaW, U Aa Hakapa xopaTa aa
OTKNUKHAT Ha TAX, We 6bae He cbBcem OMBNENCcKo No CBOETO CbAabpXKaHue 1 Len. B eanH cesr,
XapakTepusmpaH OT penaTuBM3bM U PENTUTMO3EH NNypanu3bM, XPUCTUSHUTE Ce HYXXOAAT OT BCAKO
HacbpyeHne 3a Ja NpoAabiKaT Aa coyaTt kbM Vcyc kaTo eANHCTBEHUS, B KOrOTO HauumMTe moraT
Aa ce 0b6eanHAT B NOKINOHEHME.

HeLwo noBeye, ICTUHCKOTO YYEHNYECTBO MOXE [a Ce KyNnTuBMpa caMo ako BHUMaHUETO
OCTaHe Haco4YeHo kbM xapakTtepa Ha Mcyc, HeroBuTe obellaHus 1 3anosean, NOCTUTHATOTO OT
Hero B Hawa nonsa. icyc n HeroBuTe gymn TpsibBa Aa ce CbXPaHSAT B CbPLETO HAa XPUCTUSHCKUSA
XXMBOT, 32 MHOMBMAONTE, CEMENCTBATA U LIbPKOBHUTE rpynu. YeTeHeTo, Noy4eHneTo u
npunaraHeTo Ha ToBa BAbXHOBEHO OT [lyxa cBmaeTencTtso 3a Mcyc, koeTo Hapmyame Hosus
3aBeT, CbC CUrypHocCT TpsibBa Aa 3aema NOYETHO MSICTO BbB BCSIKO CIYXXEHME MexXay
XpUCTUSIHUTE. HUTO cakpaMeHTanuMamMbT, HATO pa3BMBAHETO HA BbTPELLEH XUBOT, HUTO
NPeKoMepHOTO OTAaBaHe Ha NpobnemMuTe Ha coumnanHaTa cnpaBeanMBOCT, MMaT NPaBo Aa ro
y3ypnupart. MaTeii n MloaH nocoysar CbLLO Taka, 4e XpUCTUSiHUTE TpsbBa Ja No3HaBearT v
pasbupaT Ctapua 3aBeT. Tpsbea ga HM 6bae nokasaHo Kak Ncyc nanbnHaBa Hagexxamte Ha
CTapo3aBeTHUTE NUcaTenu n n3amMecTBa BCUMYKM pa3snopendm 3a B3ammogencTeune ¢ bora, ¢ kouto
e HaToBapeH M3paen. TakoBa y4eHne 61 GMNo 30paBOCIIOBEH KOPEKTMB 3@ HSIKOM OT CTPaHHUTE
Bb3rneau 3a ubpkBaTta v HeMHUTE (PYHKLMK, KOUTO pa3CcTpomMBaT MHOMO OT XPUCTUSIHCKUTE

Tpaguumm OHec.
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